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Ü n n e p e t  iil (na B á cs-B o d ro g b  v á rm e g y e i Ü nnepel Z o m b o r szab . kir. v á ro s!

Ö röm  n a p ja  ez B á c so rsz á g  közö n ség én ek . A sz e re te t n y ilv á n í tá s á n a k  n a p ja  m a  Z o m b o r szab . kir. v á ro s  
p o lg á rs á g á n a k .

Z ász ló  d íszb en  fo g a d ja  kebeléro  első flát, k it a  k irá ly i k eg y  és a  k o rm án y  b iza lm a  is fő isp á n u n k k á  te tt .  
A z ö ssz la k ó ssá g  sze re te tő  v eze ti be sz é k v a ro sá b a , a  h iv a ta ln o k o k  h ó d o la ta  kiséri ú tjá b a n , e sk ü t fog  ten i, h o g y  
a  tö rv é n y - , jo g -  és ig a z sá g  n ev éb en  v eze tn i és ko rm án y o zn i fog ja  e n a g y  v á rm e g y é t és szép  v á ro s t  és a  t is z 
te lg ő k  se reg e  b iz to s ít ja  tisz te le te , h ó d o la ta  és ra g a sz k o d á sá n a k  jele ive l.

E lfo g n a k  h a n g za n i az  ü dvözlő  sz ó n o k la to k  ú g y  a  k ö zg y ű lések en , m in t a  d iszeh éd en  — m in d en h o l az  
ig az  m a g y a r  sze re te t, ő sz in te  m eleg ség e  su g á rz ik  a  fő ispán  elé.

E s  m ié rt m indez ?
M ert L a t i n o v i  t s  P á lb a n , a  k ö z te v ék e n y sé g  m in ta  em b e ré t ü n n ep eljü k , a  m e g te s te sü lt  sz iv jó s á g o t 

h á lá lju k , az  ig a z sá g o ssá g  és m é ltá n y o s sá g  h ird e tő jé t  és e lism erő jé t tis z te ljü k  n m ú ltb a n , m ely  b iz to s íté k o t n y ú jt  
a  jö v ő re , h o g y  m indezen  szép  és nem es e lv ek e t a  k ö z k o rm á n y zá s  m ezején  is é rv én y esíten i fogja.

0  l á t t a  —  eg észen  k ö zelrő l szem lélte  a m a  b im basi te v é k en y ség e t, m ely  c su p á n  eg y e tlen  ogy c z é ln a k  
lá ts z o t t  lé tezn i : k o rm á n y p á rti  k ép v ise lő k et lifora lu i be  a  p a r la m e n tb e .

0  l á t ta  — közelrő l szem lélte  azo n  küzd elm et, m ely  a lk o tm á n y o s  jo g o k  — és az  ö n k én y  m in d en  k ig o n 
d o lh a tó  nem e k ö z t fo ly t le, lá t ta  az  a lk o tm á n y o s  jo g o k  s á rb a  ta p o s á s á t  fő isp án o k  á lta l.

Ö lá t ta  —  közelrő l sz e m lé lh e tte , h o g y  a  d u rv a  tisz tv ise lő i ö n k én y  a  fe le tte s  fó ru m  é le téb e n  m en ts  ég e t, 
s ő t  b u z d ítá s t  ta lá l t  az  ö n k é n y ü  e ljá rá s  fo ly ta tá s á ra  a k k o r  — h a  a  h a ta lo m n a k  nem  te tsz ő  em berrel g y a k o 
ro l ta  a z t.

Ő lá t ta  —  közelrő l szem lélte  az t, h o g y  e m eg y éb en  a  h iv a ta ln o k  nem  e g y  ta g já n a k  m in d e n t sz a b a 
d o t t  __ m in d e n t a  fő isdán i k ö d  h o m á ly a  fe d e tt  — a  k o rm á n y p á r tis á g  v o lt a  leg fő b b  érdem  s a  leg n a g y o b b
bűn  : e llenzék inek  lenni.

É s  m o st, m i d ő n  a l k o t m á n y  u r a l k o d i k  f ö l ö t t ü n k ,  m e l y  a  p o l i t i k a i  h i t v a l l á s  
s z a b a d s á g á t  h i r d e t i ,  m időn  a  S z é l i  k o r m á n y  a  v o lt n e m z e t i  p á r t t a l  a  m eddő  és kárlio - 
z a to s  k o rm á n y z á s  u tá n  az  ig az i sz a b ad é iv ilsé g  te ré re  lép  és a  fő ispán i szék b e  eg y  L a t i n  o v i c s  P á l t  ü lte t,
__ leh e te tlo n  az  ö röm  h a n g já t  e lfo jtan i, leh e te tlen , h o g y  az  h an g o s  k ife je z é s t ne leljen, h o g y  vele e g y  jo b b

k o rsz a k  m eg k e zd é sé t lá tju k  és h isszük.
H isszü k  p e d ig  a n n á l in k áb b , m ert L a t i n o v i c s  P á l  so h se in  v o lt és nem  is leh e t a zo n  fő isp án , ak i az  

e lk ese red és, a  szem ély es g y ü lö ls é g  in a g v á t  h in ti sz é t, ak i tü zz e l-v a ssa l a  m a m e lu k sá g o t fo g ja  te r je sz te n i, ak i 
a z  a lk o tm á n y o ssá g n a k  f i t ty e t  h án y , ak i só g o rs á g o t és k o in a s á g o t  föléje helyezi az  ig az i é rd em n ek  és a k it  e g y ik -  
m á s ik  k likk  m a g á é n a k  le fo g la l és szem ély i é rd ek e k e t ve le  te lje s it te t .

N em ! Ily en  L a t i n o v i c s  P á l so h sem  volt, t e h á t  a  jö v ő re  sem  leh e t!
É s  m id ő n  ily n y o m ás  alul, ily  ren d sze r a lu l fe lsza b ad u ln a k  e k ed é ly ek  ö rö m m ám o rb an  tö rn ek  ki szé le3 

B á c s -v á rm e g y ó b e n  és a n n a k  sz é k v á ro sá b a n  Z o m b o rb an .
H i t ü n k  re n d ü le tlen , h o g y  v á rm e g y é n k  és v á ro su n k  k ö z jó lé te  v irág o z n i fog  I 
R e m é n y ü n k  b iz to s, h o g y  k ip ró b á lt elvei i rá n y íta n i fo g ják  k o rm á n y z á sá b a n  I 1 
S z e r e t e t ü n k  fo g ja  k isérn i tö rek v éséb en  és m u n k á já b a n , m elyhez  az  Is te n  á ld á s á t  k é r jü k  I 1 !

fsteq h o z ta !



L atin ov ics P á l családja.
N em  lesz é rd ek te len , ha fó ispáiiunkr 

v o n a tk o z ó lag  legap róbb  ré sz le te k e t is köz 
lü n k , moly az ő nem es lelki v ilágába  e n 
g e d  be p illa n ta n i, ho g y  az álta l is m eg is 
m erjük  egész lényét, gondolkozásá t, m e ly e t 
m ost a k ö zü g y  o ltá rán  á ldozatu l hoz. I t t  
közöljük a csalárdját, m elyrő l a család  nagy  
tisz te lő je  P e tő  L ajos  irt-e leven  s kedves 
k ö zv etlen ség g el. A z iró  L atinov ics  ne jé t 
S tib o rsz k y  J e a n e t ta n a k  m ondja, inig dr. 
D udás je le s  tö rtén észü n k  a család i o k m á
nyok  a la p ján  C ho lon ievszky  J e a n e ttó n e k  
m ondja.

L a tin o v ic s  P á l családja .
A ra n y  Já n o s ró l tu d ju k , h o g y 'm id ő n  

eró ly e  la n k ad n i kezdett, le lkén  a kéte ly  
á rn y a  bo ro n g o tt, a te ttv á g y h o z  szükséges 
le lk i m e le g sé g e t a családi tűzhely  a d ta  I 
szám ára . A csa lád i é le t boldogságából m e
r í te t te  költő i tev ék en y sé g én e k  fénylő e sz 
m éit. H a d icsőséges m unk á jáb an  e lb ág y ad t, 
fe lesége  és gy e rm e k e i irán ti ra jongó  sze 
re te tő  fokozta benne  a m u n k ak ed v et,

L a tin o v ics  P á l főispán is az é le t k ü z 
dői néhez az e rő t abból a rajongó, eszm é
nyi sze re tő ib ő l m e ríte tte , m ely ő t felesé
gével és g y erm ekeivel a legnem esebb érzel
m ekkel köti össze, s m ely szám ára  örök 
bo ld o g ság o t te re m te tt.  A  sziv jóságot, az 
é rzelm i nem essége t, a fenkölt g o n d o lk o 
d ást, a hum ánus cse lekvést és a honfiúi 
kö te le sség  te lje s íté sé t a családi tűzhe ly  
m elege é le sz te tte  benne.

F e lesége , s z ü le te tt  S t  i b o r s z k y 
J e a n e t t a  a leg ideálisab  lelkű asszo
nyok egy ike . A zok közül a h itvesek  közül
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J L M Ü R  és VIDÉKÉ TABCZAJA“
A  k e ríté s .

E re d e ti énekes ’ ) p a ra sz t v íg já té k  3 
fe lvonásban irta  T r isc h le r K ároly .

Az Á rp á s  és A sztalos fam ília nagy  
ellensége  egym ásnak . N em  rég i h a ra g o 
sok, 3 éve m indössze, am ió ta  P ali fiú k a t 
(P écsi L .) e lv itték  k a to n á n ak . V alam i kis 
pörük  volt, azon veszlek  össze, s hogy 
eg y m á st m ég  csak  ne is lássák . A sztalos 
M iklós (Id . S a á g h i)  m agas k e ríté s t húzo tt 
a  k é t szom széd ház u d v a ra  k ö zö tt. Pali 
h aza jö n  a k a to n a sá g tó l, nagy  öröm m el fo
g a d já k , m indenk i e ljön  üdvözölni, csak  a 
szom széd nem , ped ig  P a li szive a 3 esz
tendő  a la t t  a szom széd lányáé, S á rik áé  
(Pálfi N .) volt.

S á r ik a  is v iszon t szere ti P a li t  és hű  
is m a ra d t hozzá, csakhogy  az a p ja  Boros 
E a jo s  (K a th ry  F .)  barom orvoshoz a k a r ja  
« d n i. A szere lm esek  m egbeszélik  hogy é j 
je l a k e ríté s  te te jén  ta lá lk o zn ak a  közve
tí tő  sze re p e t k öz tük  M arczi béres (S zaló- 
k y ) viszi, aki v isszon t J u tk á b a  (D. Kova- 
csics M.) A szta losék  cse léd jébe  szerelm es.

*) Bizonyára azúrt énekes, m ert a B-a kritiku
sa (b.) még nem látott énekteleu népszínművet. A
szodő.rr------------------------ -—

d iszm ű , b io n c - ,  b ő rn c n iü e k , p il is - tá rg y a k ,  g y e rm e k -  ég lá rs a s - já té k o k  
sajal bevásárlási arban. felkérem a vásárolni u:— ------*■ 1 .......  - - • 1
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ZOMBOH és VIDÉKÉ
való, kik f'órjílk szám ára ö röm to ljes , hol*
do g  é le te t tudnak  varázsoln i. A ty já t  S t 1- 
b o r s z k y Ján o s t, a harezv iso lt, v itéz  
ő rn a g y o t, egy  régi lengyel nem es család  
s a r já t  e lhagyván , m in t L a tin o v ic s  P á l 
odaadó , hűséges h itvese  jö t t  c hazába, 
m ely  irá n t a honleányi sz e re te t lángo ló  
füzével lelkesedik. A L a tin o v ics-csa lád  
ősi b irto k án  m egte lepedvén , le m o n d o tt az 
é le t m inden é lvezetérő l, a m odern  tá rs a 
dalom  m inden képzelt g yönyöré rő l. E g y e 
düli bo ldogságát férje, és később g y e rm e 
kei irá n t é rz e t t lángoló  szu ro te tó b en  le lte . 
M inden vágya, tö rekvése, te t te  fé rjének  
és g ye rm eke inek  szó lo tt K iváló  g o n d o t 
fo rd íto tt u tóbb iaknak  hazafias és vallásos 
irá n y b a n  való nevelésére . F é rje  ra jo n g ó  
sze re te tte l c sügg  nején, kinek  csodás sz é p 
ségéről inogyeszorto s o k a t beszé lnek . A 
főispánnó, ki m indössze 38 éves  és ki 
gy ö n y ö rű en  énekel, a zenem űvésze t i rá n t  
különös h a jla m o t érez.

P  á I, a főispán e lső sz u lö tt fia 1881- 
b - n szü le te tt. Baján és É rse k ú jv á ro n  az 
a lg y in n áz iu m o t e lvégezvén, a szeged i fel- ; 
ső kereskedelm i isko lába ira tk o z o tt, ahol 
n a g y  s ikerre l te tte  le v iz sg á it. M ajd a 
T erézvárosi T a k a ré k p é n z tá rh o z  k e rü lt,  ahol 
az a lig  17 éves ifjú 700 frt fize tést k a p o tt, 
a nnak  je léü l, hogy az in té z e t e g y ik  le g - 
h asznavehetőb  h iv a ta ln o k a  volt. E z t  B o n- 
k ő G yu la  orsz. képviselő, a ta k a ré k p é n z tá r  
ig a z g a tó ja  nem  egyszer fe jez te  ki m ások 
előtt. M ost te ljesíti h a d k ö te le z e tts é g é t m in t 
önkén tes.

M á r i u s, a m ásodszü lö tt fiú 18 évos.
A szegedi kegyesrend i g y m n á z iu m b a  já r t ,  
ahol u g yancsak  nagy  s ik erre l é re tts é g iz e tt .

E z  vo lna a d a ra b  első fe lvonása, 
am ely  a mű legjobb része. A szerző  b e 
m u ta tta  a szem élyeit, m in d e n t e lk é sz íte tt  
a bony ad alo m ra . A tá rg y  azonban  cse
k é ly , a szerzőnek 3 fe lvonásra  v o lt szü k 
ség e  és igy  egy egész fe lv o n á st k a p o tt  a 
közönség csupa ep izódokból, m ia la tt  a 
cse lek v én y  m ajdnem  szü n e te l; és ezek  az 
ep izódok  az Íz léstelenség  és a tr iv iá lis  d o l
gok g yű jtem énye.

A rpáséknál m u la tn a k . M arczi béres 
k ijön  az udvarra , fölm ászik a fá ra  és v i
gyáz, hogy  a ta lá lk o zan d ó  sze re lm esek e t 
ne hábo rgassák . A fa te te jé n  a z tá n  ta n ú 
ja  eg y  p á r  vásári k o m éd iáb a  illő szerelm i 
id y lln ek . A borbély k ijön  a  re n d ő r fe le sé 
gével, o tt  roppan t Íz léste lenü l tu rb ék o l- 
n a k , m iközben  a b o rb é ly  e lm eséli, hogy  
őnek i inasko rában  e g y  b ag o ly  k a p asz k o 
d o tt a fejibe, m iro az e lsza lad . U tá n u k  a 
re n d ő r jön ki a b o rb é ly  fe leségével. A 
ren d ő r szerehneskedés őrvo  a la t t  k ilo p ja  
a b o rb é ly  né p é n z tá rc z á já t és e lszalad . 
M arczi lejön a fáról, a bo rb é ly  né a z t h i 
szi, hogy  a rendőr az, a n y a k á b a  borul, 
m ire  M arczi a b o rb é ly n é t b e z á rja  az is
tá llóba . Igazán különös, hogy  M arczi a fa 
te te jé rő l m eg lá tta  am iko r a re n d ő r lo p o tt,

Üzlethelyiség változás miatt összes áruimat u. m.:
léli alsóingek, alsónadrágokat, harisnyákat, 
szalagok, csipkék, ruhadlszckct, továbbá, 

legújabb divatu férfiingek, gallérok, kézelők 
nyakkendőket rendkívüli mérsékelt árban adom. 

», g , ™ -  cg „u-sns-javcHOK K  »  V t í  C S 0  11 J  Í  í l  j  i í  11 d  Ó l í  0  k
kívánó nagyérdemű közönségei, hogy jelen előnyős olcsó bevásárlást el ne mulaszsza. 

l ó k é i t  M jijjít á r b a n  ! " 3 H I  Tisztelettel S T E IN  JA K A B .

1901. deczember 12. 
Jó le lk ü le tü , szolid fia ta lem ber, k inek  s z e 
ré n y sé g é t és jó  m odorát ta n á ra i nem győz- 
lók  d icsérn i. J e le n le g  M ezőhegyesen, az 
á llam i b irto k n ál m in t g a zd a ság i g y a k o r 
nok m űködik . 1 év u tá n  a m agy ar-ó v ári 
g azd aság i ak ad é m iá b a  ke rü l. O n n é t visz- 
szam egy  M ezőhegyesre, ahol J u h á s z  ig a z 
ga tó  a h e ly e t fe n ta r t ja  szám ára .

I l o n  a, az idősb leány  17 éves. T a 
n u lm á n y a it a ka locsa i jó h irn ev ii apácza- 
zárd áb an  v ég ez te . A szülői házhoz k e rü l
vén, é d e sa n y já n a k  m in d en re  k ite rjed ő  
gondos fe lü g y e le te  a la t t  a leg a lap o sab b an  
s a já t í to t ta  el a h á z ta r tá s  nem esitő  m e s te r
ség é t. N incs az a g o u rm a n d , aki az Ilo n 
ka k isasszony  á lta l k é s z íte tt  to rták b a n  és 
pecsen y ék b en  k ifogáso ln i v a ló t  ta lá lh a tn a . 
De a zé rt z en e tu d o m á n y á v a l is k iv á lik . M ű
kedvelő i e sté ly e k e n  va ló  z o n g o ra já ték á v a l 
v a ló ság g a l in a g a v a l ra g a d ta  a m iiértő  és 
finom  Ízlésű szeged i in te llig e n s  közönsé
g e t. A szeged i sa jtó  e z t eg y érte lm ű en  
k o n s ta tá lta , d ic sé re te k k e l ha lm ozván  el a 
z e n e te h e tsé g g e l m e g á ld o tt k isasszony t, ki 
m ellesleg  m o ndva , szépség  te k in te té b en  
a n y já ra  h ason lít, te h á t  g y ö n y ö rű sé g es  le
á n y  száll.

A  15 é v e > J  ó z s e f S zegeden  v é g ez 
te  a  g y m n á z iu m  3 o sz tá ly á t. B eteg esk ed n i 
k ezdvén , az orvosok lev eg ő v álto z á st a já n 
lót, lak . Jó z s e fe t te h á t  S z é k e ly -U d v a rh e ly  re 
a d tá k , aho l a  g y m n . 4-ik o sz tá ly á t e lv é 
g ezte . M ost a pécsi h ad ap ró d isk o la  növ en 
d é k e  és m in t ily en  o k k a l élvezi ta n á ra i
nak  s z e re tő ié t ' A z ősszel a k irá ly n a k  is 
feltűnt- a d é le ze g  ifjú. A sp o rt irá n t n a 
gy o k  h a jla m ai. K itű n ő  tornász, lovag ló , 
vívó és úszó.

a borbély  né m eg csó k o lás  közben sem  is
m erte  m eg  M arcz it. E kö zb en  a b arom or- 
vos m egy  a k é z fo g ó já ra , M arczi b ecsa lja  
ő t a h á zb a  é s  b e csu k ja  a bo rbé lvné  m el
lé  az is tá lló b a .

S a já tság o s , hog y  az orvos pár ó rá ig  
! v o lt az is tá lló b a n  és csak  nem  is k iabá lt,
1 a  szerző  ta lá n  v a ló sz ín ű v é  te h e tte  vo lna 
i ezt, ha  a b o rb é ly n é t f ia ta ln a k  á b rá z o lh a t

ta  vo lna . D e m ié rt nem  k ia b á lt az orvos 
a m e lle t t  a vén asszony  m elle tt, h iszen  
m e g h a llo ttá k  v o ln a , m ég  az ab lak  is n y i t 
va vo lt. M ost jö n  be P a li, aki S á rikáva l 
a k e ríté s  te te jé n  ta lá lk o z ik . Do m icsoda 
ta lá lk o zás  v o l t  az. A  szerzó  ta lá n  időre 
do lg o zo tt, m e rt az b o rzasz tó an  az una l- 
m asság ig  e ln y ú j to t t  je le n e t volt. E n  p a 
ra s z tlá n y t m ég  nem  lá tta m  a n n y it  aflec- 
tá ln i, m ie lő tt fe lm ászik  a  lé trá ra .  A m áso
dik  fe lvonás k ü lö n b e n  őzzel végződik . 
L á tju k  te h á t,  h o g y  ebb en  a fe lvonásban  
nőm tö rtén ik  sem m i, a in i a főcselekvóny- 
boz ta r to z n é k . C sak a vég én  lo n d it v a la 
m it ra j ta  az á tm ászás  a lé trá n , a z t k ü lö n 
ben  csak  k ésőbb  tu d ju k  m eg, m e rt a sz í
nen  csak  csóko lózuak , do az á tm aszász
nem  tö rtén ik  m eg . 



A  10 éves M a r g i t k a  a szülők
Fzeniefénye. M int a család  d éd e lg e te tt 
k edvencze , a b so lu tisz lik u s  u ra lm a t élvez. 
Ha é d e s a p já n a k  fo n to s  Írásbeli leendő je  
von, ő az e g y ed ü li a gyerm ekek  közül, ki 

b á tra n  p a jz á n  jó kedvve l közeled ik  az Író 
asz ta lhoz , Az a pának  kezd e tb en  nem te t 
szik a le á n y k a  lá rm á ja , ezt m ondja  neki, 
de M arg itk a  nem  tá g ít,  hanem  édes  elacz- 
czal to v á b b  c sic sereg . — a dd ig , m ig az 
apa fölem eli és össze v issza csóko lja  a 
rossz le á n y t. A zu tán  szen t a béke!

1901. deczember 12.

K a l o c s a i  N é p l a p  — c o n í r a  
r i g y i c z a i  v á l a s z t ó  k e r ü l e t i  

p a p s á g .
A Kalocsai Néplap decz. 8-ikán 

megjelent számúban dühösen nekiront 
a rigyiczai válaszló kerület papságának 
részint azért, mert a papság a libera- 
ris kormányi lámogalja, mert Plósz 
mellel! foglal állási, s megiója, hogy 
hat pap a mandálumot fölajánló kül
döttségben Budapestre utazott s mind
ezek ulán azt mondja, hogy Plósz mi
niszter bizonyára ezek láttára elgondol
kozott emigy: mii akarhatnak ezek ? azu
tán rigyiczai prépostról és gákovai espe
resről beszél, — ami ludlunkkal nem 
lélezik.

Hát mi mindezekre liszleletlel csak 
annyit jegyzőnk m<#, hogy volt idő — 
s pedig nem is oly rég — mikor ál
talában véve a papság nemcsak a ri
gyiczai kérőiéiben, de a kalocsaiban is, 
felsőbb sugalnlra a gonosz és erkölcs 
rontó Tisza rendszer mellett küzdött 
és depulacziőzolt, volt idő, midőn egv 
gróf Apponyi Albert a vallásosság min
taképe nem egyszer plébániára beko
pogtatott és ott elutasításra talált azzal, 
hogy a relom nlux pápát kell ő nékie 
támogatnia — hál — ez nem volt 
bűn ? Ki az a pap, aki Apponyi mel
leit foglalt állási, hát az nem volt a 
végletekig üldözve ? hát itt Bácsme-

A d a ra b  m ost közeled ik  a v é g k ife j’ 
lés felé. A szom szédban  ta r ta n á k  a kéz- 
fogót-, de te  a fiú se a lány  n incs meg. 
Az a p a  m e g tu d ja  hogy lá n y a  a szom széd
ban  v an , á tro h a n  és követe li. E g y  öreg 
p a ra s z t  m ost rábeszé li a szom szédokat 
a k ibékü lésre , am i m eg  is tö r té n t és a 
fia ta lok  e g y m á sé  lesznek . E lőbb  azonban  
J u tk a  és M arczi m eg ism étlik  a II. felvo
násbe li lé tra  je le n e te t. M arczi m ost m eg
le p e té s t szerez  a fa lu n ak  és la b le au k é p  
cehozza  a b o rb é ly o é t és a b a ro m o rv o s t 
az is tá llóbó l. E zek  v a ló sz ínű leg  legeltek  
o tt  benn , m e rt az o rvos szá jáb an  m eg 
v o lt szóim m iko r k ijö tt.

Am i az ap róbb  h ib á k a t illeti, azok 
a z t m u ta ljá k , hogy a d a ra b  kezdő  em ber 
m űve. E lőszö r is ro p p a n t sok benne  a 
m onológ, ső t a szereplők  p á rbeszédek  köz* 
ben  és töm eges je le n e te k n é l is boszabban 
tn ono lóg izá lnak , az a la t t  a többiek  o tt 
s ta t isz tá ln a k . V a n n ak  le h e te tlen  a lakok  is, 
igy  az az ö reg  p a rasz t, ak i o ly an  fe lv ilá 
g o so d o tt s z ó n o k la to k a t ta r t ,  a m agyar, 
p a ra sz t te rm é sze té rő l am i tu dom ányos fe j
te g e té s b e  való. A z egész d a ra b o t á lta lá 
b a n  a  te r je n g ő ssé g , laposság  je llem zi, a

ZOMBORJs VIDÉKÉ 
gyében nem lelt nem egy pap egyik 
helyről a másikra áthelyezve csak azérl, 
meri ellenzéki mert lenni ? Azulán azon 
pnpkt pviselők, akik a szabadelvű párt
ban, mandátumot vállallak, vájjon azok 
e lelliikért egyházi álokkal vannak 
sújlva ? pedig azok bizonyára jobban 
befolynak a liberális ügyeit elintézésé
ben mint azok, kik a rigyiczai kerület
ből Plósznál liszlcleglek! Mért bűn ez 
mostan Széli alatt — és mért volt az 
erény Tisza meg Bánffy alall! melyik
pap, miféle érdemelten elismerésben '
részesült a politikai és egyházi hatóság [ 
részéről, — eddig nincs ludomásunk, J
mert sem r i g y i c z a i  p r é p o s t ,
sem g á k o v a i  e s p e r e s  ü n k nin
csen, — de nem mondunk nagyol, 1 
hogy a kalocsai Néplapban a lenni idé
zett czikk a Tisza—Bánffy rendszer ; 
alatt legalább is a k a n o n o k s ú g o t | 
meghozta volna, ha ellenkező irányzat- ' 
bán látóit volna napvilágot.

Ulóvégre kérdjük mi a legfőbb ér- j 
dek ? Nem-e az, hogy a papság a hí
vekkel együtt érezve munkálkodjanak 
a közügy (erén, avagy az.-e, hogy a 
válaszlókkal elleniéiben folytonos harcz- 
ban álljanak s községükben a békét
lensége t szítsák?

Hogy a rigyiczai válaszló kerület
ben pap.-ág >felemást számban veti 
részt a depulaczióban, az csak hízelgő 
és elismerésre mélló lehet a papságra, 
— mert bizonyilékát adla annak, hogy 
e romlatlan kerülelben a hívek még 
tiszteletben tartják papi ruha alalt levő 
embert s benne a nép és egyház igaz 
bivét lálják, liszlelik és vezelökül elis
merik.

Tévedésben van a kalocsai Néplap.
A rigjiezai válaszló kerületi papság 
nemcsak azért támogatta Lalinovics 
Páll, m e r t j 6 b a r  á I, v o I l, hanem 
azérl, mert jobb kezekbe nem lehelte 
le kerületének sorsát s azonfelül mint 
buzgó jó kalbolikusl ismerte. No meg

lá rg y  röv id  n szerzőnek ki k e lle tt húzni, 
a z t u 2 és fél ó rá t.

A m eg ra jz o lt alakok között, Marczi 
béres a lak ja  volt a b g te rm észe teseb b . aki 
e lég  jól ábrázolt, pa rasz t fiú vo lt. A d a 
rabból kü lönben  lehe lne  egy  tű rh e tő  egy- 
fölvondsos, leg feljebb  ké t felvonúsos d a ra 
b o l csináln i.

V o lt azonban  benne o g y -k ó t s ik erü lt 
je le n e t is, igy  a M aiczi és J u tk a  szóló je 
len e te , az első felvonás eleje.

A k é sz íte tt h a tá s  n a g y  volt, és a 
szerző lovasa  szerfö lö tt kom ikus volt. 
M inden Íze tlenebb  k ije le n té s  u tán  szerzőt 
k ia b á lla k  és az e lőadást m in d u n ta la n  m e g 
a k a s z to ttá k . A közönség a szo k o lt v a s á r 
nap  esti vo lt, a páholy bérlők  közül ta lá n  
csuk bárom  vo lt je len . A p a rte rro  e lég g é  
m e g le li,  a páholyok azonban  tú ln y o m ó in g  
üresek voltak .

Az e lőadás elég jól m en t. Pálffv N. 
é lénkségge l já lsz o tt,  a le g jobbak  vo ltak  
S za lóky  és D eákné , ak ik e t sokszor k ita p 
so ltak . Pécsi jól fe s te tt a h u szá r ruhában  
éneke  kevésbbé, já té k a  jo b b  volt, K oron- 
kuy  óriási h a tá s t é r t el m aszk jával. C alltry , 
B aglty  nem  ro n to ttak . Dodó.

annyira lelléllenül megbízóit Lalinovics 
Pálban a kerület, hogy ha nem Plószt 
— de bárkit is ajánlott volna, azt 
rendületlenül támogatta volna a kerü
let s’ vele a papság, mert szentül meg
voltak győződve, hogy amit Lalinovics Pál 
ajánl az csakis jó lehet és csakis hasz
nára válhat a kérőiéinek.

A lelkészkedő papságot szereljük 
látni összetartva az egyházi téren, — 
de politikai nézeteiket ne oktroyálják 
egymásra, mert ez a személyi szabad
ságba ütközik.

3

A „Z am foor é s  Vidéke** k ia d ó 
h iv a ta la  t i s z t e l e t t e l  k é r i e lő 
f iz e tő it ,  h o g y  a z  e lő f iz e t é s e k  
m e g ú j ítá s a  ir á n t a z  il le tő  p o s 
ta h iv a ta lo k n á l a n n á l is  in k á b b  
m ie lő b b  in té z k e d n i s z ív e s k e d 
j e n e k , h o g y  a la p  s z é t k ü ld é s é 
b en  fö n n a k a d á s  n e  tö r té n jé k

* K in e v e z é s e k , A vallás és köz- 
oktatásügyi miniszter Giitl Autóid tanár
jelöltei a szegedi tankerületi királyi fő
igazgatósághoz Írnokká nevezte ki. — A 
szegedi Ítélőtábla elnöke Beleszlyin Szta- 
tiimir ügyvédjelöltei, o becsei lakost, a 
vezetése alatt, álló Ítélőtábla kerületébe 
díjas joggyakornokliú nevezte ki.

* S z a b a d  L yccu m  Z o m b o r-  
b a n . Vasárnap a dohányzásról tartott 
előadást városunk orvosa dr. Kubos Már
ton. Ugv a luibis lliema a mi fölött érte
kezett. úgy a szellemes ötletekben kiszí
nezett előadás, mind végig lebilincselte a 
nagyszámú hallgató közönségei, mely za
jos tapsokban hálálta meg a mindenben 
tanulságos és élvezetes előadási, babos ez 
alkalommal is bebizonyította, hogy nem
csak jó orvos, de szullomos előadó is.

* T á n o z m u ia ts á g . A zombori 
izr. oőegvlet január első napjaiban nagy
szabású táiiczmulalságot rendez. A rend-- 
zőség élén Dr. Bruck Anniimé all, aki 
mindent, elkövet, hogy a bál minél fé
nyesebb legyen.

* R e g a tta  v e r s e n y  Z om fcor-
tan. M ikor jé, B elenez k irá ly  a la lt  a csu
k n á l  á - tá k , a k k o r a te rv tő l el k e l l e t t  ler- 
i m e rt a zom boriak  n e m  e n g ed lek  m eg- 
„ g y  az a város m e lle it lé tesü ljön , fé lte i
ül m a g z a tja ik a t, b á lb a  beleesnek, s’ o tt 
d ik  h a lá lu k a t. No de senk i so rsá t el nem 
örüli. H a a p red eslm u tio  sze rin t a .susz- 
ernak lu lladással kell az á rnyék  v ilágbó l 
Ipusztu ln ia  -  a k k o r a . .ó la  szerin t ha  
fásból nem  bál. a osinzes tu lba  fullad be- 
. íg y  v a e v u n k  mi zom boriak  is A kire  
ííbncb  k i.n o ,.d ia  hogy fu lladással m egy  

bu tik  közé a más v ilág ra , az vízbe fül-
,d  -  nett. s e g it ra jta  m eg l-u lctone L é n 
ái b á ty á n k  se, m e rt igy hozza e z t m a g á 
ul a nem es zom bori m a g is tra tu s  in téző  
ölesessége. M ert h á t l.a távol is van a 
anális, v a n  an y n y i ész, hogy  úgy  vezes- 
iik a város c sa to rn á it, hogy az a v iz e t a 
ü lvárosrészekből a b e lte rü le tre  be hozza, 
-  i l t  a szűk h e lyeken  m egszorul, egesz  
d e ák o t e lön t, s az a rra  h iv a to tt in tézők  
n ,.y  gondoskodása  fo ly tan  a k a r  e t t  fül- 
id lia t a lakosság , a vagy  csob tak  v erseit) t  
andezltet-iiek, l.a te tsz ik , lgv  v o lt ez  m ost 
edden  is. P e rm e te z e tt egész  éjjel az eső, 
re g e ire  kelve az egész  C sillés Benő u tc a  
iz a la tt  á llt. A  S zonlni u t, H arsfa-u  ca, 
lén y ü k  u tczn , ö zo n ta i-u lezn , B ás ty a  u tca , 
lo ro s u tc a , B éla-u lca  összes v ize . a Cst- 
ás-B enő és B á s ty a -u tc a  ta lá lkozási he lyén  
s«zu g y ü len tlen ek , a szűk c sa to rn a  azt



ellenjelöltet 
mert nincs.

le v e ze tn i kép te len  — e lö n tö tte  az egész 
u tc á t, a víz behato lt u d v aro k b a , p incékbe, 
fólszerekbo <1, nem  egy helyen m ég a 
lakszobákban  is. A  g y a lo g  köz lekedés ez 
u tc á k b an  te ljesen  fe lak ad t. A Szelencso 
kü lváros összes vizei az A po lló -u tca  szűk 
c sa to rn á ján  a városba be lesz vezetve, 
a h e ly e tt, hogy kevés k ö ltséggel a bzón- 
ta i-ú to n  vég ig  ki a g öd rökbe  k iv e z e tte t
nék . A belvárosban  a sp h a lt paradezas  
a k ü lvárosokban  m eg a szegény  nép a 
vízbe fu lladhat. — K ülönben nem  tudn i 
m iről jó  ez a városi bölcs e lő re lá tá s . Zom - 
b o rt m inden á rn y a la tb a n  be kell m u ta tn i 
ép az insta llacz ió ra  ide sereg  lő id e g e n e k 
nek. V asú tná l d iszpark , m elytő l a kertész  
m egszökö tt, b a ja i ú t  ki nem  v iru ló  házak elölt p arth ik k a l, 10 évi tanu lm an y o zas  
a la tt  levő v illa n y v ilág ítá s  az a k tá k b an , 
p on tosan  já ró  órák  m ely u tán  igazodva  
m ég a bankettrő l is le le h e t késn i, a vá
rosi gőzfürdő, m e ly e t m inden id eg en  k e 
res, de solisem ta lá l m eg, — v é g re  a k ü l
város e lö n tö tt u tcá ib an  velenczei gondo- 
lázás, á tjá ró  Ilid deszkákon. M ondja aztán  
m ég  valak i, hogy Z om bor nem ha lad  ?

* Im a h á zs ze n te lé s . F olyó  hó 
8 án vasá rn ap  dé le lő tt íél 10 ó rako r k e z 
d ő d ö tt a helybeli ág. év. liitv . g y ü le k e ze t 
im aházának  felszentelési ünnepélye. M eg
ny itóu l a kaszinói d a lá rd a  én ek e lte  L u t
her m agasztos é n e k é t : „E rős vá runk  ne
kü n k  az Is ten ."  A z o ltá r e lő tt a szen t ig é 
k e t Kórossy Em il lelkész o lv asta  fel. U tá 
n a  B elohorszky G ábor főesperes, ú jv idéki 
ág . ev. lelkész lé p e tt az o ltá r elé. T a r ta l
m as beszédében  ism e rte tte  a zom bori ág. 
ev. egyházközség  tö r té n e té t főbb vo n ása i
ban , m élta tva  a hívek  küzdelm ét, k ita r tá 
sá t, á ldozatkészségét ; végül m in t S á rkány  
Sám uel püspök h e ly e tte s itő je  á ta d ta  az 
im a h á za t szen t rendelte tésének . S tau d a- 
c h er Jó zse f szóló r Mi a ty á n k "  éneke u tá n  , 
R ó th  A ladár le lkész  lé p e tt a szószékre és í 
m o n d o tt m eg h a tó an  szép, k e n e tes , a lk a l
mi beszédet. A z ü n n e p é ly t az ág. ev , 
m ajd  az ev. ref. h ív ek n ek  k iszo lg á lta to tt 
ú rvacso ra  zá rta  be. — Az ünn ep ély  u tán  
az „ E le fá n t- szálló n ag y te rm é b en  tá rsas  
ebéd volt, m elyen a zom bori in te lligenc ia  
fe lekezeti kü lönbség  nélkül ré sz tv e tt, F e l
köszön tükben  nem  vo lt h iány.

Az a lisp án i á llá s . T öbb  v á r
m egyei lap á llító lag  m egb ízható  forrásból ! 
közli a  h irt, hogy K arácsony  G yula , v á r- ■ 
m egyénk  a lispán ja  a S ándor Béla e lh a lá 
lozásával m e g ü re se d e tt zom bori takarék* 
p én ztári igazgató i á llásra m eg lesz v á la sz t
va, m ely esetben  az á lispán i á llásra  le g 
tö b b  k ilá tása  van V ojn ich  Is tv án  vm egyei 
fő jegyzőnek . A  mi info rm atiónk  sze rin t 
azonban  a ta k a ré k p én z tá ri ig azg ató i á l
lásra  Fa lc ione  N ánd o rn ak  van  a le g n a 
gyobb  k ilá tása , bár H eind lho fer R ó b ert 
a lig a zg a tó n a k  is erős p á r tja  lenne , és h í
vei b iz tosra  veszik m e g v á lasz ta tásá t.

* T e m p lo m s ze n te lé s i A k a lo 
csai érsek, C súszka G yörgy  bőkezűsége  
fo ly tán  ú jo n n an  ép ü lt z sab lya i róni. k a th  
tem plom  vasá rn ap  s z e n te lte te tt  be. A be- 
szen te lés az érsek  m egbízásából lovag  
E ig l Jó zse f fu ttak i ap át-p lébános  v ég ez te , 
ki e g y ú tta l a n agy  m isé t is m ondo tta

* E ljeg yzés . K nipl G yörgy  h e ly 
beli iparos e lje g y ez te  H onim  M ariska 
k isasszony t.

* A s z a b a d k a i ü gyvédi k a 
m a ra  f. hó 22-én d é le lő tt 10 ó rako r 
közg y ű lést ta r t  az ügyvéd i k a m a ra  h iv a 
talos hely iségében . T á rg y á t  a  v á la sz tm á n y 
nak  3 évre  leendő m e g v á lasz tása  képezi.

* K épviselő  v á la s z tá s  R igyi- 
c z á n . S zom baton  í. hó 14-én lesz m eg
e jtv e  a képviselő  v á lasz tás  a rigy icza i 
kerü le tb en . V álasztási elnök R ok k en sle in  
N á n d o r gákovai p lébános. P lósz  e g y h a n 
g ú  m egv á lasz ta tása  biz to s itv a  van , —

senk i sem fog a ján lan i

* S z a b a d k a i á lla p o to k . S z a 
b a d k án  a városi tö rv én y h a tó ság i b izo ttsá 
gi ta g o k  v á la sz tá sá t e hó 7-ére  tűz ték  ki. 
M indenki a z t v á rta , hogy a vá lasz tás  te l 
je se n  p á r ta tla n u l fog m eg e jte tu i, és ez 
annál is in k áb b  rem élhető volt, m ert a 
közel m ú ltban  m e g ta rto tt o rszággyű lés i 
k é p v ise lő v á lasz tás  is — e lle n té tb en  n ko 
rább i időkben  m e g ta rto tt o rszág g y ű lés i 
képv ise lővá lasz tásokkal — te ljesen  p á r ta t
lanul és közm egelégedésre  fo ly t le. E s 
m égis S za b ad k á n  mi tö r té n t?  V álasz tás 
tö r té n t a rég i mód szerin t. A vá lasz tási 
elnökök  — k e ttő  k ivé te léve l — a h a tó s á 
g i ellenzék á lta i k ije lö lt b izalm i fé rfiaka t 
nem  fog ad ták  el, hanem  csupán  a h a tó 
sági p á rt á lta l k ije lö lteke t. A hatóság i 
ellenzék ^egyik em berének sem volt sza
bad  a vá lasz tási eljárás e llenőrzése  v é g e i t  
a vá lasz tási hely iségbe belépni, s  ha e g y ik 
m ásik a vá lasztási h e ly iségbe  be lépett :

ZOMBOR és VIDÉKÉ
* T ü z o ltó -g y ü lé s . A Zontai ö n k .

Tűzoltó  Egylet parancsnoksága f. hó 6-án 
pénteken d. u. 5 ó rakor gyűlési tarto tt, mely 
alkalom m al az üresedésben levő fő- és al- 
parancsnoki állási a jelölteket á llított. A tisz
tikar teljes szám m al m egjeleni a jelölő-gyű
lésen s egyhangú telkiállással a lőparancs- 
noki állásra H ajdú Dezső d r. ügyvédet; az 
ulparancsnoki állásra Nikolils György előkelő 
kereskedőt jelölte ki.

* N é v m a g y a ro s ítá s . Dr. Franki
József ú jonnan m egválasztott bács-lopoJyai 
orvos vezetéknevét a belügym iniszter engedé
lyével „F enyö“-re  m agyarosította.

* T ré fá s  es t. Az „ó-becsei polgári 
m agyar dalkör" Szilveszter estéjén rendkívül 
m ulatta tó , tréfás Ilma estélyt rendez. A m ű 
sor csupa tréfás szám ból lesz egybeállilva, 
hogy az ó-évlöl mindenki vígan búcsúzzon 
el. Lesz kél Iréfás-kar, három  tréfás kupié 
és több víg szavalat.

* H iv a ta lo s  ó rá k  m e g h o s s za b 
b ítá s a . Dr B alaton Gyula lőszolgabiró. 
tek in te tte l arra, hogy a községi pótadónál 
százezer koronát m eghaladó hátra lék  van, 
e lrendelte, hogy az adó osztály hivatalos órái 
m oghosszabbillassanak. A rendelet szerint 
reggel 7 -tö l 13-ig és délu tán  2-tő l 8-ig van 
az ádóosztálynak hivatalos ó rája . Megy is 
m ost a m unka, halad  az adóbehajtás. Csak az 
azu tán  m ás kérdés, hogy helyes c a hivatal
nokok összesegét, a kik talán nem  is okozói 
a nagy késedelem nek, enynyire túlterhelni 
egyszerre a m unkával ? !

* E lje g y z é s . K om lósi Á goston  v a 
sú ti h iv a ta ln o k  T áp ió -G y ö rg y érő l, e lje g y e z 
te  S zabó  N in u sk a  k isasszo n y t, Szabó  S á n 
do r le á n y á t B aján .

* B á c s k a ia k  a sze g ő d i á lla m 
fo g h á z b a n . C sak m ost szabadult, ki 
o n n é t e g y  se reg  á llam fogoly  s ú jab b an  
b e u ta l ta t ta k  oda a k ö v e tk e z ő k : F e rn b a c h  
B á lin t szo n ta i fö ldb irtokos, S cb lie sse r Á r
m in d r. ba ja i ü g y v é d , C sillag  K áro ly  d r. 
z a b a d k a i ü gyvéd .

* N é v v á lto z ta tá s . M oldovait J á 
nos és k isk o rú  J e n ő  fia v e z e té k n e v ü k e t 
„M o ld o v á n y i"  ra  v á lto z ta t tá k .

* S ze g é n y  g y e rm e k e k  f e l r u 
h á z á s a . A b a ja i 1. n ő e g y le t f. hó 4-én 
m in te g y  6U ó v o d ak ö te les  g y e rm e k e t lá to tt

1 c l jó  m eleg  téli ru h á v a l. M egható  lá t
v á n y t n y ú jto tt ,  a m időn a n ő e g y le t é r
dem d ú s e lnöke , d r. H eg ed ű s  A la d árn é , a 
nek i seg éd k ező  P feifle r A u ta ln ó , d r. K ol-

I le r Im rén é  és özv. L a tin o v its  G y u lán é  
k ö z re m ű k ö d é sé  m e lle tt  a  k isd ed ek n ek  a 

í té li ru h á k a t k io sz to tta , k ik  az ő g ag y o g ó  
í é k esszó lásu k k al k ö szö n té k  m eg  a  nem es
1 e m b e rb a rá to k  seg é ly é t.

* B o rk iá llítá s  B a já n . A  baja i
I g y ü m ö lcsésze ti e g y e s ü le t a jö v ő  1902. évi

ja n u á r  5. é s  6 án a „ B á rá n y sz á llo d a "  nagy
I te rm é b e n  v ásá rra l e g y b e k ö tö tt  bork iá lli- 
í tá s t  re n d e z , m e ly re  a b e je len té s i b a tá rid ő  
' 1902. ja n u á r  3 , a  b e k ü ld é se  1902. ja n u á r 

4. déli 12 ó rá ig  te r je d . T é rd i ja t  sem  a b a 
ja i. sem  a v idék i bo rte rm elő k  nem  fizet
nek  ; szőlő- és b o rg azd aság i eszközök és 
a n y a g o k  u tá n  sík te rü le te n , nóg y zetm ó te- 
ro n k in t b a ja in k n a k  2 kor., nőin b a ja in k 
nak  4 k o r ;  fa l- te rü le t b a ja ia k n a k  1 kor., 
v id é k ie k n ek  2 kor. m 2-k in t. R é s z t v eh e t 
m in d en  b a ja i ős v idék i hom oki szőlő-bor
te rm elő  ó- és ú jb o ro k k a l, gyüm ölcs-, tö r
köly-, seprő- és b o rp á lin k á v a l és m in d e n 
n em ű  h áz ilag  p ra e p a rá l t  szeszes ita lla l.  A 
k iá ll í to tt  tá rg y a k  d íszok levé lle l, ezüst- és 
b ronzé rem m el, v a la m in t d icsérő  oklevéllel, 
e se tle g  p é n z ju ta lo m m al d íj ja z ta tn a k . Az 
a d á s v é te lt  a k iá llítá s i iro d a  d íjta la n u l köz
v e tí t i .  B elépő je g y  á ra  20 fillér, á llandó  
b e lé p ő  je g y  50 fillér. A b a ja i gy ü m . e g y e 
s ü le t ta g ja i belépő d í ja t  nem  fize tnek  ; 
k iá llító k  d íjta la n u l k a p n ak  á llan d ó  belépő 
je g y e t.

* R agá ly  B .-F ö ld v á ro n . V esze
de lm es rag á ly  lé p e tt  föl B ács-F öfdváron  a
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a z t a v á la sz tá s i elnökök m in d en  ok nél 
kül a te rem b ő l k iu ta s íto ttá k . F o ly t is 
azu tán  a m u n k a  a ható ság i p á rt kénye- 
kedve  sze rin t. H a je le n tk e z e tt e g y  s z a 
b adkai h a tó sá g p á rti ko rte s  á lta l beveze
te t t  szavazó, a ha tóság  kékes sz ir ti  sza 
vazó lap jával : a vá lasztási e lnökök c su 
pán  a név  m egkérdezése  m e lle tt nyom ban  
m inden  ak ad á ly  és a szem élyazonosságá
nak k o n s ta tá lá sa  nélkül en g ed ték  le sza 
vazni, de v iszont, ha je le n tk e z e tt  egy  is
m e rt ellenzéki szavazó, először k é rté k  tőle 
a szavazó lapo t, azt fe ln y ito tták , s m időn 
m eggyőződ tek  a választási e lnökök , hog y  j 
a h a tó ság i e llenzék  je lö ltje ire  a k a r  le sz a - , 
vazni, a k k o r m ár a laposan kezd ték  k ik é r- ! 
dezni és ha  — például — a szavazó  ál- 1 
tá l b e m o n d o tt é le tko r nem  egészen e g y e- 1 
z e tt m eg  a választói n é v je g y zé k b e n  ki- | 
tü n te te t t  korra l : akkor, ha az e lnök  és a ] 
bizalm i férfiak szem élyesen  is ism erték  a I 
szavazásra  je le n tk ez ő t : a z t e g y -k é t évi 
k o rk ü lö n b ség  okából is k é rle lh e te tlen ü l 
e lu ta s íto tták , ha ped ig  a szavazó álta l b e 
je le n te t t  é le iko r is te ljesen  e g y e z e tt a 
v á lasz tó i n é v je g y zé k b e n  k i tü n te te t t  k o r
ral . a k k o r e lőálltak  bizalm i férfiak azzal, 
hogy  a je len tkező i nem  ism erik  — m ég  
ha p é ldáu l egyik b izalm i férfinak é v tiz e 
d e k en  á t  tőszom szédja  is vo lt a szavazó. 
M ert ilyen  eset is vo lt. E s  ezen  g y a lá z a 
tos, jo g ío sz ló  m u nkában  a vá lasz tási e l
n ö knek  n agy  seg ítség é re  szo lg á lt az is, 
hogy vá lasz tási elnökök  részére  k ia d o tt 
vá lasz tó i név jeg y zék b en  a szavazásra  jo- 

. g o s ito tla k  neve m ellé a házszám  k i tü n te t
ve n e m  volt. H iába  m u ta tta  fel az e lu ta 
s í to tt  szavazó szem élyazonosságának  iga- 

i zo lására  a m agával h o z o tt a d ó k ö n y v ec sk é 
jé t ,  a z t figyelem be sem  vé lték  ; — azzal 
az indokolással, hogy  a n év jeg y zék k o n  a 
házszám  k itü n te tv e  nincs s igy  a  b izo tt- 

i ság n a k  n incs m ódjában  a  házszám  alap 
já n  a szem élyazonosságo t m e g á llap itta n i 

) K étes  exisz tencziák , o lz iillö tt a lakok  s z a 
v a z tak  u y a k ra -fő re  m ások n evében  ; in ig  
a szav azásra  jo g o su lt szám os tisz tesség es  
és őszbe b o ru lt p o lg á r a b iz o ttság i tag o k  
és h a tó sá g p á rti k e rte sek  g ú n y o s m e g je g y 
zése m e lle tt — k é n y te len  v o lt szé g y e n 
kezve, tö rvényben  b iz to s íto tt jo g á tó l m e g 
fosztva, a vá lasz tási h e ly iség b ő l e ltávozn i.

, A b o trán y o s  vá lasz tási v issz a é lése k e t a 
sz a b a d k a i ellenzék szó v á  fo g ja  té te tn i a 

| képv iselőházban . V iszo n t a ha tó ság i p á r t  
| h ír la p ja i az e llen zék e t okolják , hogy  a 

h a tó sá g i e m b erek e t to ttle g  in z u ltá lta k , 
re n d ő rt felpofoztak, M ukits Sim on képv i- 
velő te ttle g e sség re  sz ó ll ito tta  a n épet, az 
e ln ö k ö k e t k a to n aság  fe ltü zö tt szu ronnyal 
k isé r te  haza  s csak úg y  v édelm ezte  m eg 
a tö m eg  m eg lincheteléstő l s végül hogy 
a p o lg á rm ester is v a sb o tjá t v o lt k é n y te 
len használn i saját, é le te  védelm ére. H á t 
b izony ezek czitra  á llapo tok  — a k k o r n á 
lunk  Z om borban idy lli o b s tin á r v á lasz tás  
v o lt a  szab ad k aih o z  képest.



jjía k "  között. A ta k o n y k o r lé p e tt föl és e 
miatt közel húsz lo v a t bun k ó  ztak  le.

* Népies e lő a d á s . M últ v a sá rn a 
p i  ism ét lönivo  v o lt az ó-becsvi városház 
díszterme a felo lvasások irá n t érdek lődőkéi, 
flagy mise u tán  d r. B alaton  G yula  főszol- 
gabiró üdvözö lte  a  m e g je le n te k e t s m iu tán  
nz ó becsei p o lgá ri m a g y a r d a lk o r"  e lé 
nekelte a h y m n u sz t, dr. S zék ely  Ignácz 
ügyvéd k e zd e tte  m eg  fe lo lv asásá t az es 
kiidtbiróságról. F e lo lv a só  igen  é rdekesen  
és érthe tően  is m e rte tte  az e sk ü d tb iró ság o k  
rövid tö r té n e té t,  m ajd  a m a g y a r esküd t- 
bíróság lén y eg eseb b  és a n é p e t is é rdek lő  
szakaszait. A fe lo lvasónak  főbíró m on d o tt 
köszönetét, a m it é ljenzéssel v o lt tu d o m á 
sul a közönség. E z u tá n  dr. B alaton  G y u la  
olvasott föl a m a g y a r tö rtén e le m b ő l. A 
m agyarok v á n d o rlá sá t és a  vezérek  k o rá t 
ism erte tte  rö v id e n , de é rd ek es  e lőadásban .
A közönség n a g y  figyelem m el h a llg a tta  
a lelkesedéssel e lő ad o tt, ő se in k e t je llem ző  
rajzot, m ely n ek  végze téve l k itö r t  a zajos 
eljenzés. V égül főbíró fe lh ív ta  a figye lm et 
arra, hogy  k é t h é t  m ú lv a  u g y a n csa k  lesz 
népies előadás.

* Ip a ro s o k  fig y e lm é b e . A le g 
újabb m in isz teri re n d e le t é rte lm éb en  a v á 
sárokra já ró  s o t t  e lá ru sitással foglalkozó 
iparosok, kereskedők  a vásári h a tó sá g o k 
tól ip a rig a z o lv án y u k  fe lm u ta tá sá ra  k é n y 
szeríthetők  s am en n y ib en  i ly e n t fe lm u ta t
ni nem  tu d n á n a k , vásári k e resk ed éstő l el 
tilth a tó k . J ó  lesz te h á t v ásá rra  já ró  ip a ro 
sainknak  ip a rig a z o lv án y  m agukkal v inn i s 
a m e n n y ib e n  ilyennel nem  b írn án ak  (m ert 
hisz a  vásá ri k e resk ed e lem n él ily e n t ed d ig  
nem k ö v e te ltek  m eg) jó  lesz v á ltan i, hogy 
a vásári h a tó sá g  részéről őke t é rh e tő  z a k 
la tá so k n a k  m a g u k a t ki no tegyék .

* ú j tá r s a s k ö r  Ó -B ecsén. Az
ó becsei T á rsa sk ö r kényelm esen  b e re n d e 
z e t t  h e ly iség e  a  „ V a d á s z k ü r t"  sz á llo d á 
ban  e lk észü lv én , an n ak  m e g n y itá sa  m ú lt 
v a sá rn a p  vo lt. A  tá g a s  és k é n y e le m m e l 
b e re n d e z e tt  te rm ek  m eg te lte k  ta g o k k a l e 
napon és azó ta  nap  nap  u tá n  é lén k  a t á r 
saskör, a hol a já té k  m inden  nem én k í
vül fe le tte  sok ú jsá g  is áll a tagok  re n 
delkezésére .

f  H a lá lo s ás . E g y  te v é k e n y  és 
szo rg a lm as ta n ító  h a lt m eg  B P e tro v o - 
szellón. M arkov its  G y ö rg y  gör. kel. ta n í
tó  k e d d en  h ir te le n  rosszul le t t  és szerdán  
k im ú lt. T e m e té se  nagy  részvé t m e lle tt 
vo lt c sü tö rtö k ö n , a hol a k e rü le t szerb 
ta n ító i is képv ise lve  vo ltak . A z e lh u n y t 
39 é v ig  m ű k ö d ö tt e rögös p á ly á n  és Bács- 
P e tro v csze lló n  k e d v e lt e g y én isé g e  v o lt a 
tá rsad a lm i é le tnek  is.

* Z e n ta ia k  a m in is z te r  e lő tt.
Z e n ta  kép v ise lő je  B artlia  M iklós o hó 10- 
én v e z e tte  D arány i Ig n á c z  földm ivelési 
m in isz te r e lé  azon z en ta i po lgárok  k ü ld ö tt
ség é t, a k ik  a P r íg le v ic z a -S z e n t-Iv á n  és 
A p a tin  k ö z ö tt e lte rü lő  k in cstá r i b ir to k ra  
te lepü lés i e n g e d é ly é rt fo ly am o d tak .

f  H a lá lo z á s . B áró R édl B éla ke- 
’le b ia i fö ld b irto k o s t sú lyos c sapás é rte . 
É des  a n y ja  özv. b író R édl Im rén é  szül. 
tem erin i Szócsőn M alvin g ró fnő  agyszól- 
h iidés k ö v e tk e z té b e n  n é h án y  napi sz e n 
vedés u tá n  50 éves k o rá b a n  e lh u n y t. H o lt
te s té t  a k e le b ia i k a s té ly b a n  á llíto ttá k  r a 
v a ta lra , h o n n an  S z ta n is ic s ra  v itték  és a 
a  c sa lád i s írb o ltb a  ö rök  n y u g a lo m ra  he 
lyez ték .

* Új re n d ő ra lk a p iiá n y  Ú jv i
d é k e n . A var. tö rv . biz. közgyű lés  V é 
sői E le k  re n d ő r foga lm azó t 62 szóval 17 
sza v a za t e llenében , Ú jv id é k  város I. rend- 
ő ra lk a p itá n y á v á  v á la sz to tta , a  v á lasz tás  
e re d m é n y e  b á rm e n n y ire  e lő re lá th a tó  is 
vo lt, ő sz in te  öröm m el és m egelégedéssel 
tö lt el.

f  H a lá lo z á s . T ó th  M árton  G ara  
község  k á n to r ta n itó ja  folyó hó  6-án  óle-
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tónek 56-ik és m űködésének  37-ik  évében 
e lha lt. T em etése  7 én d. ti. 4 ó rak o r m e n t . 
végbe.

* G a z d a -k ö r  T o p o ly án . A  to- '
pó lyái g azdák  egy  te k in té ly e s  része gaz- 
da  közt a k a r  a la k ítan i, e czélból v a sá r , 
nap d é lu tán  2 ó rak o r a T ószegi-fé le  v e n 
dég lőben  a laku ló  g y ű lé s t ta r to tta k .

* K ö zé p ü le te k  á tv é te le . A to 
polyai községi óvoda é p ü le te t, va lam in t 
az a d ó h iv a ta l he ly iség é t p é n te k en  v iz s 
g á lta  m eg  K ende Ignácz m egye i főm ér
nök s azo k a t a k ö v e te lm én y ek n ek  m e g 
felelőnek ta lá lván , h a szn á la tb a  v é te lü k e t 
m eg en g ed te .

* ®r ö lt fe ls z á llitá s a . B alázs 
G y ö rg y  k is-hegyesi lakos m ár régebb  idő 
ó ta  ő rü ltség b en  szenvedett, b e teg ség e  az 
u tóbb i időkben veszedelm eszó v á lt de a 
község  h iába  fo lyam odott, hog y  az ő rü l
tek  házába fe lvegyék, vég re  azonban a fel
vétel k ie szk ö zö lte te tt és d r. Fenyő  Jó z s o f  
egy  ren d ő r k ísére téb en  a lipótm ezei ő rü l
tek  házába  fe lszá llito tta  a sze re n c sé tle n t 
és e lh e ly ez te  az ő rü ltek  házáb an .

* F e lfü g g e s z te tt k ö zs é g i k i
ró . C sászár Pé ter, topo lya i főszolgabíró, 
a k is-hegyesi község i b író t á llásátó l fel
fü g g e sz te tte  és e llene  a  fegyelm i e ljá rá st 
m e g in d íto tta .

* A beteg  ip a ro s s e g é d e k  é r 
d e k é b e n . H eg ed ű s  S á n d o r keresk ed e
lem ügy i m in isz ter egy  k o n k ré t őseiből 
k ifo lyólag  a k ö v e tk e ző k e t ren d e lte  el. H a 
va lam ely  m un k aad ó  s e g é d é t a belogse- 
gé lyző  p é n z tá rn ak  he nem  je le n te t t  s a 
m unkás b e te g sé g  ese tén  orvoshoz fordul, 
vagy  k ó rh á z b an  n y er k eze lés t : ebben  az 
ese tben  a m un k aad ó  k ö te les  az o rvosnak 
v a g y  a k ó rháznak  k ö ltsé g e it m egfizetni, 
m e rt a be teg seg é ly ző  p é n z tá r  nem t a r to 
zik a nála be nem  je le n te t t  a lk a lm a z o tt
nak k ö ltsé g e it m egfize tn i.

)( A K o ro n a m a lo m  kitűnő  m inő 
ségű  da rab o s  s z a lo n s z e n e t á ru s ít  
ólom záros zsákokban , házhoz  szállítva .

________ZOMBOR és VIDÉKE ________

A c z i t  o r á  s.
M urai kevésbbé  szellem es, F o n t i  sze- j 

zené jű  opere tté jé t. h a llo ttu k  szo m b a t este  
részben jé  e lőadásban . A Port u g a lliá b an  
v a g y  hol végbem enő  tö r té n e t nem  nagyon  
tu d ta  leb ilincseln i a közönséget, csak  a 
szép zeneszám ok k e lte tte k  nagyobi) h a tá s t.
A c z ite rá s t L a d isz lay , R o ze ttá t, ked v esé t 
Páll'v N ina  ad ta . Alig az előbb inek  csak 
éneke, a d d ig  az , u tó b b in ak  úg y  éneke  
m in t friss tem p eram en tu m o s já té k a  is n a 
gyon te tsze tt. B ékely , az e lő z ö tt k irályfi 
szépen énekelt, a k é t d e tek tív , Sza lóky  
és C a tb ry  sok h u m o rra l já tsz o tta k . J á m 
bor Ilona rek e d t lévén, nem é n ek e lt, p e 
d ig  k á r vo lt azokért, a szép szá m o k é rt. 
Deák P . és K ovacsicsné  jó k e d v ű e n  m ókáz
tak  hálás sze repükben . A ha rcz i fuj n a 
gyon  kom ikus volt, ú gy  h a n g z o t t m in th a  ; 
fazék fedőket c sa tto g ta tta k  vohia.

V asá rn ap  d. u. m e g ism éte lték  S z ilá 
gyi L a jos  „M ilán a szerb le g é n y "  ez. 
énekes  népsz ínm űvét ; Pálíi s z e re p é t e z ú t
ta l igaz  m elegséggel B ékéim é já ts z o tta ,  
a többi szerep lők  a rég iek  vo ltak  és ép 1 
úg y  já tszo tta k  mint. első Ízben. A  kis kö- , 
zönség  e lég  jó  m u la to tt.

A S a s o k .
A n e g y ed ik  d a ra b  mely sz ín p a d u n k o n  ; 
nagy  s ik e rt a ra t, m elye t e k é t leg jobbked - ; 
vü  m a g y a r iró  G u lh i Som a és R ákosi , 
V ik to r (és nem  J e n ő  a m in t a  sz in lapon  ■ 
állt) ír ták . H árom  fővárosi sz ínházban  
já tsz á k  a sok szellem m el m e g irt d a ra b ju 
kat. és a vidéket, m in d e n ü tt d iad a lla l j á r 
já k  be. G útlii és R ákosi francz ia  gon reban  
do lgoznak , jó  ta n ítv á n y a ik  F e y d e u n n ak ,

B issonnak, G apusnak  és m ég  egy csom ó 
szellem es francz ia  Írónak.

F o rra y  G ábor, (B aghy  G y.) n a g y o n  
fé lték en y  a fe leségére , úgy  hogy d e te k tív -  
vei is m eg fig y e lte ti. A d e te k tív  beszám ol 
n e jének  (M arkovics M.) m inden  lépéséről 
és eközben  m eg tu d ja , hogy a b á iso n y  u t-  
cza  40 a la t t  is te t t  lá to g a tá s t .  Azt. g o n 
do lván  hog y  i t t  lak ik  nőjének o sáb itó ja  
B ukics J u liá n  (S za lóky ) ra jz o ló já t k ü ld i 
m eg tu d n i, hogy  ki lak ik  abb an  a házban . 
B ukics, aki szere lm es F o r ra y n é b a  m eg jö n  
a  válasszal és a bban  egyeznek  m eg, h o g y  
Sas F e re n c z  ^C atbry.) a csáb ító . F o r ra y  
m ost le v e le t erőszako l ki S astó l m elyben  
lem ond  az asszony szerelm éről. F o r ra y  
m ost le v e le t erőszako l ki S astó l, m e ly 
ben  lem ond  az asszony  szerelm éről. F o r ra y  
m eg  is győződ ik  ne je  hőségéről, de eköz
ben  S as  F e re n c z  b e le sz e re t az a sszonyba  és m ost m ár n y u g o d ta n  c sa lh a tjá k  m eg  a 
nem  g y a n a k v ó  fé r je t. E z  volna a d a ra b  
röv id  ta r ta lm a , m e ly e t jó izü  ep izódok  
ta rk í ta n a k .  E g y m á s t érik  a k a c z a g ta tó  
je le n e te k , az a lak o k  k itünően  v a n n ak  m eg 
ra jzo lv a , s a g ro te szk  h e lyzetek  a sze lle 
m es o p e ra én e k  állandó  d e rü ltsé g b en  t a r t 
já k  a közönséget.

Az e lő ad ás  m inden  te k in te tb e n  m in ta 
szerű  volt. A  szerep lők  egy tő l e g y ig  k i
tü n ő en  já ts z o tta k . Ily en  jó  e lőadás ta lá n  
m ég  nem  is v o lt Z om borban . S a  n é ző té r 
tá to n g o tt  az ü resség tő l, p ed ig  ha ilyen  jó  
d a ra b o t, ilyen  k itű n ő  előadásban  m u ta tn a k , 
an n ak  e g y p á r  te l t  h á za t kellene  csin á ln i.

A szerep lők  kö zö tt le g tö k é le te se b b  
v o lt S za lóky  B ukics J u l iá n ja  és Id. S aág - 
hi S as  B arn ab á sa . A jól fe lfo g o tt szerep  
m inden  s z a v á t k itü n ő e n  é rv é n y re  j u t t a t 
ták , S a á g liy  m in ta k é p e  v o lt a k ié lt  de 
a z é rt v é g te le n ü l k ö n n y e lm ű  vén io n é n a k , 
S za lóky  pom pásan  a d ta  a b u ta , szere lm es 
B uk icso t. A több i sze re p lő k  is m ind n a 
gyo n  jó l m e g á llta k  a h e ly ü k e t, M arkovics 
finom  e le g án s  v o lt az asszony sze rep éb en , 
B aghy  sok e red e tiség g e l a d ta  a fé lték en y  
fé r je t, Péc lii, G a lh ry , F á ty o l, K ovács M a
risk a  m ind  h o z zá já ru lta k  a d a ra b  s ikeréhez .

*
É r th e te tle n  az az e ljá rá s , a m it a  h e 

ti m űso r m e g á llap ítá sá n ak  nálunk  c s in á l
nak . E g y m ás  u tán  ad n ak  4 —5 próza i d a 
rabo t, s a k k o r egy  csom ó ; o p e re tte t, ú g y , 
hogy  azok a b é rlőknek , a k ik  m in d e n n a p  
m ennek  n ag y o n  u n a lm a s  a sz ín h á z b a  j á 
rás. F ig y e le m b e  ke llene  az ilyen  d o lg o t 
a  m űsor csiná ló  u ra k n a k  venni.

Botié.

_  5

Csarnok.
É let és je llem rajz  egy felkű- 

szöntőben.
S zo m b ato n  a  m e g e jte t t  v á lasz táso k  

u tá n  m in d e n ü tt n a g y  le lkesedéssel ü n n e 
p e lté k  a g y ő z ő k e t ; de egysem  v o lt  o ly an  
in é itó ság o s  és igazán  szívből jö vő , m in t a 
m elyen  B u d a  y G e r ő m eg v á lasz tásá t 
ü n n e p e lték . N a g y  szám ban  je le n te k  m eg  
b a rá ta i, tisz te lő i és ta n ítv á n y a i, k ik  o sz
to z ta k  az  Öröm ben.

C sak lá tn i k e lle tt  vo lna  a z t a le lkese
dést., m e ly ly e l ő t  körü l v e tté k , n  fe lk ö 
szön tők  e g y m á st é rték , m e lyek  közül m a 
g a sa n  k ie m e lk e d e tt V é r t e s i  K á r o l y  
e sz m é k b e n  g a zd a g  fel köszön Lője, m e ly  
egy  rem ekü l s ik e rü lt é lőt és je lle m ra jz a  az 
ü n n e p e l t  férfiúnak.

T isz te lt U rak  .
A jo b b  le lk e k  nem esebb  tu la jd o n s á 

g a  az, hogy  ö rü ln i tu d n a k  az ö rvendező  
jó k k a l, de bu so u g an ak  is azokkal az e in - 
b e rtá is a ik k a l,  k ik e t a s a já t  m ostoha  s o r
suk nyom .

A z u tóbb ibó l g y a k o rlá b b  j u t  ki no-
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k ü n k  osztá lyrész . M iért no h a n g o lh a tn á  
te h á t fel, m a az öröm , szivünk dók h ú r
ja i t ,  a kik össze jö tt link, hogy ö rv e n d e z 
zünk , a m ai nevezetes m ozzanat, a jól 
m e g e jte t t  po litika i v á lasz tás a lkalm ából

M ert mi az ind ító  oka enn ek  a szo
k a tla n , szám os ta g ú  gyü lekezésnek  ? jól 
tu d ju k . Az öröm piros rózsája  m iért viru l 
a z  arczokon ? m egm ondom .

A Zom bor városi tö rv é n y h a tó ság i b i
z o ttság i tag o k  válasz tásának , a tö r té n ő 

ében m a az a p á ra tlan u l á lló  e s e t to id u l t  
elő, hogy e g y  á lta lunk  igen tisz te lt, n a g y 
ra  becsü lt és igazán sz e re te tt je le s  e g y é 
n iség  : fő tisz tc lendő  B u d a y  G e r ő  á l
dozó pap, m. k ir. állam i gy m n . h itta n á r  
306 — m ond három százhat — szavaza tta l, 
n a g y  lelkesedéssel, az összes p á rto k  á lta l 
p á rta tla n u l jelö lve, vallás és ra n g  kiilöm b- 
sé g  nélkül, hogy úg y  m ondjam  : a nép 
á lta l a k arva, olyan á lta lán o s  és n agy  lel
kesedéssel v á la sz ta to tt m eg  a Zombor* 
szelepesei városrészben  v á r o s  a t  y á- 
v á, a m ilyen h ason ló  eg y érte lm ű sé g e t 
Z om bor városának  az annalesei, bosszú 
időszakok leg ritk áb b  ese te iben  sem  m u 
tatnak fel.

K érdem  hó im ét ez a  c sa tta n ó san  m eg
n y ila tk o zó  népszerűsége annak  a re jtv e  
jó l élő, p u ritán  egy én iség ű  férfiúnak, a 
ki a  sa já t m unkájába  m élyedvén  bele, so
h a  sem e le g y ed e tt a mások do lgába, ö rü l
vén a sa já t lelki békéjének , a m e ly e t 
csak  a jó  ö n tu d a t ad.

Az é rth e te tle n n ek  látszó dolgot, hogy 
m egérthessük , bele  kell te k in te n ü n k  a 
s a já t  o tthonába , a dolgozó m űhelyébe. 

E n g e d je  m eg nekem  a m ind ig  szerényen  
m űködő, hogy ő t kissé leleplenem . Nem 
kovácsolt, nem  k e re se tt népszerűség  ez 
az  ő népszerűsége, m ely rövid  ide ig  t a r 
tó, m in t a h e v íte tt  vasnak a m elegsége.

Á m űhely  t itk a i e lá ru ln a k  m in d en t 
a  figyelm esen  szem lélőnek.

H á t u g y a n  m it tesz  ez a ném elyek  
á lta l m eg nem  é rte tt, o lykor tévesen  fé l
re  ism ert, valódi é rté k e  u tán  e d d ig  nem 
é r té k e lt  m ind ig  n a g y ra  becsü lést érdem lő  
férfiú I

Tanít.. T a n ít K risz tu s  ta n ítv á n y a in ak  
a  szellem ében, konko ly t nem  h in t ! T a n ít  
a  M elchizedek rend je  sze rin ti pap, úg y  
m in t egy igazi m a g y a r pap . Isten , k irá ly , 
haza . E z  az <*> je lszava.

A fiatal nem zedék szivébe be lecsep te- 
te t t  ezek a je lszav ak , m in t jó l e lv e te tt 
te rm ő m ag  úg y  lá tju k  az é le tb en  — 
bőven hozzák a g yüm ölcsö t vallási és h a 
zafias e rényekben .

Nem egyszer v o ltu n k  bám ulói annak  
a  tün te tő , ragaszkodó , soha  lo h a d n i nem  
a k aró , benső sze re te tn e k , a m ely lyel az 
egykori v a llá s  ta n á r t  e lha lm ozzák  a vo lt t a 
n ítv á n y  ai, m iko r vele  az é le t u tjá n , t á r 
sasá g b an  ú jra  összeforrnak sze re te tb en .

A ki vallásos és ha rczias  irán y b an  
neveli a fiút, az m eg n y eri az a p a  és az 
a n y a  szivé t is.

In n é t m a g y a rá zh a tó  az Ü nnepeknek 
az a n a g y  h ó d ítá sa , té rfo g la lá sa  a szi
v ekben .

M enjünk tovább.
M it tesz m ég derék  p a pom berünk , 

a nagy  n ép szerűségnek  ö rvendő  férfiú ?

ZOMBOR ésJ/IDEKE
Jó , igen jó  k ö n y v e t ir, s m in t iró, 

— főleg egyházi iró — m esszebb h a t el 
a szavával, m in t az, a ki csak az a jk án  
h o rd ja  az igéket. T h é m á k a t fe jte g e t és 
old m eg ; folytonosan gondolkodó , ú ja b b 
nál u jn b b  eszm éktől forrongó  agyábó l 
m ind ig  közérdékü  dolgok  körű inek  ki, 
tö b b n y ire  nem az ő, m ások, az e m b eri
ség  ja v á ra , m ert n a g y  az ő em berszere tő  
szive, jó  az ő kezének a m unkája .

Mit tesz  m ég  F ő tisz te len d ő  B uday 
G erő u r ? Á ldoz a b a rá tsá g n a k , m u nkában  
tö ltö tt  d rá g a  idejé tő l n a p a lk o n y á n . Az 
iró em b er jobban m e g é rt engem , m ikor 
a z t hangoztatom , hogy a szellem i m un
kásnak  az  eszm ecsere  éppen o lyan  szü k 
séges m in t a kőm űvesnek  a k e n y ér tá p 
lá lék . A toll em bereirő l tu d ju k  a z t, hogy 
észbeli m űvele tük  u tán  úgy  v á g y n a k  szel
lem es tá rsaságban  üdü ln i, mint, az erdő  
szom jas, n o n e s  v a d ja  az é lte tő  fo rrás u tán  

E g y o ld a lú  az olyan  bö lcsesség  iró, a ki 
fu tja  a v ilág o t és e g y ed ü lv a ló ság áb an  m a
g á t  véli, sőt hiszi a leg o k o sab b n ak . H a 
az é le tnek  Írunk, vegyük  az a d a ta in k a t 
is az éle tből. M indig több  az é le t bölcses
ség , m in t az e lv o n t e lm é letű  filozófia.

M ennyi, de m ennyi kö zérd ek ű  okos 
d o lg o t v ita ttu n k  m ár m eg az ü n n e p e ltte l 
szabad  ó ránkban . A z t csak az tu d ja , a 
ki nem es b a rá tsá g á b a n  vele id ő t tö ltö tt  
h a llg a tta  az okos b eszéd jé t.

M ennyi, de m enyi a sa jtó b an  szellőz
te te t t  üdvös dolognak a le lkes ós é r te l
mes e lőbarezosa ő, e z t csak  tu d ja , a ki az 
ő szép irá ly á t és jó i rá n y á t ism eri. De m i
nek is növesztem , a ki k ö zö ltü n k  úgy is 
n a g y ra  nő tt. Az eredm ény  az ü n n e p e lt 
férfiúnál a mai győzedelm es n ap ja , m ely 
m eghozta  neki az e lism erés pá lm a á g á t, 
h angosan  k iá lto tt a nép  szava, m elyben 
sokszor m uta tkoz ik  m eg az Isten  a k a ra ta .

E g y e t k ivánunk  csupán  n köztünk 
sze ro le tb en  és közbecsü lésben  élő k edves  
p á te rü n k n ek  ebből a z  a lkalom ból, hogy 
a neve olyan fényesen  k e rü lt ki az u r
nábó l és v á rosatya  le tt, hogy az a lép 

cső , a m elyre m a győzelm esen  fe lbágo tí, 
le g y e n  neki a to v áb b iak ra  nézve  is lép 
cső a P arnassusro , a rra  a m ag as  Pnrnas- 
susru, m elyet a költő n ra n y é rté k ű  szavai 
v ilá g íta n a k  be : „H ass, a lkoss, g y a ra p its  
és a haza fényre derül.

N o ezt teszi ő, és a le lkem ben  m élyen 
m egvagyok  arró l győződve  hogy  abban  
a n a g y  tanácskozó  te rem ben , m ely n ek  az 
a j ta ja  kedves em berünk  belépésének  m a 
fe ltá ru lt ,  senkisem  fog ja  o d a adóbban  és 
le lk iism ere teseb b en  szo lgá ln i a közt, és a 
m a g y a rsá g o t m in t ő, B u d ay  Gerő. M ond

ju k  a z é rt hangosan  :
V á rja  őt m e g é rd c m le tt fényes jö v ő !

É ljen  l
E ze k u tá n  m ég  szám os felköszöntők 

h a n g zo ttak  el, m e lyek  m ind az ü n n e p e lt 
fé rfiú t ille tték .

B átran  el le h e t m ondan i, hogy  ezen 
ü n n e p ély  a s z e re te t lak o m ája  volt.

Iro d a lo m .
—— Haladás. A legújabb idők Magyarországon mindon tekintotbon baladást jelontenek s természetoson nem haladhattak el tohát nyom nélkül az általános ízlés fölött, a mellyel nemzet a szob-

1901. d eczem ber 12. 
rőt és képet értelmezi. Az átalakulás e téren meg
lepő. Ugyanaz a közönség, a mely csak két évti
zeddel ezelőtt lakása földiszilésében megelégedett 
a legprimitívebb szinnyomatokkal, a vásári mun
kával, ma m ár igazán művészi bccsü képet keres 
ki ahhoz, hogy az otthona dekorácziója legyen. 
Nem a pinczi áru t vásároljuk többé, hanem amit 
művész alkotott, miivész kezek reprodukáltak s 
am elyeket olyan vállalkozás ju tta t el a nagyközön
ség közé, a mely az általános felfogás fejlesztését 
és a magasabb művészi igények kielégítését tűzte 
ki föladatául. Ez a vállalat a Könyves Kálmán Mű
kiadó Társaság, a mely a mellett, hogy nagy tevé
kenységet fejt ki az irodalmi teim ékek terjesztés© 
torén, valóságos misszióra vállalkozott annak a fel
adatnak a szolgálatában, hogy mindenki a maga 
ízlésének megfelelő m űrem ekekkel diszithesso ott
honát. Abból a mit képben, domborműben a tár
saság igazgatósága a közönség rendelkezésére bo

csát, az az igyekezet világlik ki, a mit ilyes vállal
kozástól még nem igen tapasztaltunk. Kulturális 
misszióra vállalkozik az üzlet. Fejleszti az ízlést. 
Ennek a vállalatnak a működésére szükség van 
a közízlés javára. A „Könyves Kálmán” magyar 
képet domborművet, m agyar művész á Hal megraj
zolt m agyar műiparos készítette keretben terjeszt 
s persze oly módon, hogy hozzáférhessen az inte- 
ligencziának az a túlnyomó része is, a mely nem 
nélkülözhet egyszerre még húsz — hmmincz fo
rintot so. H avonként két-három forintnyi kiadást 
azonban mégse érez. A részletfizetéses üzlet sem
mibe se olyan igazán áldásos, mint az olyan szük
ségletek kielégítésében, a melyek nem föltétlenül 
kötelezők az em ber mindennapi életében. Nem tar
toznak hozzá a kényszerítő mindennapisághoz, a 
mi átsegít a máról a holnapra, hanem az esztéti
kai gyönyörűségek kielégítésére szolgálnak. Ezek
re az igényekre sohase ju tna  a kis jövedelmű em
ber pénzecskéjéből olyan summa, a mit nélkülözni 
lehet, ha nem lehetne kis összegekben törleszteni 
a számlát. Ez a kiadótársaság, mely mindig lelkes 
terjesztője volt a hazai irodalom jeles terpiékeinok, 
logujabbon festőművészeink romekeiből bo csát pi- 

aczra különösen sikerült művészi reprodukeziókat. 
A?,.Könyv(,s2Kálmán“ m agyar műkiadó társaság 
illusztrá lt katalógusban adta ki azoknak a képek
nek és domborm űveknek a jegyzékét, a melyek
nek reprodukeziói a vállalat révén szerezhetők 
meg. A képek között esak néhány van idegen, a 
többi mind m agyar művész munkája. A füzet már 
azért is érdekes, m ert m agyar kiadó m agyar nyel
ven ilyent még nem adott ki. Ez az első és tartal
massága, gyönyörű, művészies kiállítása arról ta
núskodik hogy a társaság  máris sikeresen  verse
nyez a külföldi műkiadó vállalkozásokkal. Az il
lusztrált katalógust a vállalat (Budapest, V ili., Ke- 
repesi-ut 17.) k ívánatra  minden m űbarátnak szí
vesen megküldi díjtalanul.

— A Magyar Könyvtárnak most jelent meg 
novemberi sorozata, újabb érdekes és becses füze
tekkel gyarapítva a Radó Antal szerkesztette kivá
ló vállalatot. A 260—261. szám Jókai Mór : Az uj 
földes-ur czimü regényét teszi hozzá férhetővé olcsó 
iskolai kiadásban. A kettős számot Zlinszky Aladár 
szerkesztette s látta el igen jeles bevezetéssel és 
jegyzetekkel. Rendkívül érdekes füzet a 259. szám, 
üalootto Marzio h íres könyve M átyás király találós 
bölcs és tréfás mondásairól és cselekedeteiről, a me
lyet Császár Mihály fordított, tősgyökeres, zamatos 
magyarsággal. Bevezetése és jegyzetei teljesen meg
világítják és érthetővé teszik M átyás korabeli mű
velődésünk történelmének az egyik legjelentősebb 
forrásm unkáját. A 262. szám egy füzet Lonau-költe- 
mény Foleki Sándor kiváló fordításában, a ki a ma
gyar vérü nagy német poéta legszebb verseinek ez 
átültetésével igen derék és dicséretes munkát vég
zett, h íven az eredetihez, és igazán költői módon 
szólaltatva meg Lenaut. A 257—258. szám Brieux 
szenzácziós színművének A vörös talár-nak színes, 
magyaros fordítása, moly Lándor Tivadar tollát di
cséri. — A Magyar Könyvtár teljes jegyzéke min
den könyvkereskedésben ingyon kapható. Egyes 
számok, valamint az. eddig megjelent számok egy
szerre, részletfizetésre m egrendolhetők Lampel Kó
bort (W odianer F. es Fiai) könyvkereskedésében,
Budapest, VI., A ndrássy-ut 21.

Kiadó-laptulajdonos:
O B L Á T  K Á R O L Y .
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pfT- B U D A P E S T ,
Deák Ferenc/.-ulczn 1. szám.

(T u b tjd o iio s: l ’a lk o v ils  Ede.)
Elsőrangú szálloda. — Legelcgánsal b, leg

m odernebb conifortlnl berendezve. — bili. — 
Villamos világítás, — Fürdők a szállodában, 
— Étkező-term ek, — Kávebáz. — Legol
csóbb árak.
A bácskaiak k ed veu ez szállodája .

0

0
Suchard

GRANÖ PRIX
, Pa r is  i9oo.

S a já t é rd ek éb en  figyclm e/.lelem , m i
e lő tt kedveseinek  valam i h aszn av eh e te t
len tárgyat k arácsony i a ján d ék n ak  vesz, 
tek in tse  m eg nagyvá lasz ték u  rak tá ro m at 
m in d e n n e m ű  ó>-<-í k l> ; > u .  é k s z e 
r e k b e n  és k ' t ’ j o l > l >  c j l i i í i s L -  
e z d i . s t  á ru k b a n , leg ju lányosabb  árak  
m ellett. T isztelettel

D L U T S C H  M Ó R
órás — ékszerész

Z o i n b o i *

a lakarékpénzlár melleit.

E >y szedő-nyomó
(Schwcizertlegen)

a zo n n a li be lép ésre , á llan d ó  m u n k át 
kaphat, b ő v eb b e l e lap k iad ó h iv a ta láb an

e ln y erh e tő .

ZO M B O R ésV ID ÉK E

Ny i Ittér.*)

s z

ezt egyrész t i 
tóm , Wi Iliéin

M II .H E L M  F E R U N C Z  g y ó g y s z e ré s z  
u r n á k .  e s . é -  k l r .  u d v a r i  s / . i í l l i ió  X e u u - 
k r c l t e n b c n ,  ( A I s r i -A u s z tr i i tb n u ,)  iiz m i- 
( h l i c u n in t ih iH  és  a u t i n r i  l i r i t l k  us  v é rtisz *

l i t ó - 'e i i  fe lt ü ld  ló j i i i ia k .
K ö sz v é n y  és  o ú z  ( r l i e u n ia )  e l le n  v é r -  

t i s z t ilólng hat.
Midén a nyilvánosság elé lépek, tegzem 

,-részt aoiit, me t kötelesség .iinnok tar* 
’ilhelm Forenez neiionkirelieni gyógy* 

szeres/, urnák legforróbb köszönetét mond,mi, 
a/.o'iórt a nagybce.-ö szolgál..tokért, nulyeke- 
a z é  vértisztitó-teáj.i fájdilints c-ú'.«bantal» 
uiaiuibm lettek, luisrósd még azért, hogy eb* 
ben a híjban szenvedőké: erre a jeles t.tára 
fmy>-Intesse tegyem. Nem vagyok képes azon 
kínos fájdalmat leírni, melyet teljes 3 esz* 
teiid'in keresztit in id tn n e m ö  időváltozáskor 
tagyjamhan szenvedtem s mely ez nvedóstól 
sem a gy gyszor. k, sem a Bocs melletti ba* 
doni kcne< lili ló használata eein szabadító:* 
tat inog. A m a lla n ti l  hánykolódtam éjjé ok út 
át ágyamban, ktné/ósem iosszabodott és tor i 
erőm fogyn i. A fen' említett teának 4 Inti 
basznál,>ta ni m n*.ue.s>i< láj.l Juliim ói szí* 
badnP itin  in-g telje , n ó< ni u t :s, Ingy m u- 
6 hete i.cin i zom tea', •ájdaloin ól mén' va
gyok, de tüilt aliips; ut is u n n i. E öseil 
megvagyok gyéz d.c, Ingy lii-hdenki, aki 
ll . 0 tló hajh .. özet, l alioz fal, ; m >*!£<, így 

•, annak f- tahi ój ii, \V h • m F-* 
r.it, nldani lógj i

Kitiir.é t sz. ele tol
B U TSC IIIN  S T R E IT F E L D  g ró fn ő  

alezrcdüsP:.

$ £ . o r c s a r ; a i

h e ly is é g -b é rb e a d á s .
Özv. Leovics Györgyné a csonoplai ulon

levő w e s a a l é g f M J é á ;

berendezéssel együtt, haláleset miatt 
azonnal b é r b e a d j a.

3 ® p ® « s p a r .
Szakértőknek, tiszteknek, posta-, vasú t 
i!s rendőrtisztviselőknek, valamint min
denkinek, kinek jó  ó rá ra  szükségo 
van, szives tudomására hozzuk, hogy 
mi az eredeti genfi 14kar. elektro- 
arany-p laque rem on to ir órák  >Glas« 

hiltte* rendszer egyedüli 
darusítását átvettük. Ezon 
órák an titnagnetikus pre
cíziós szerkezettel vannak 
ellátva , legpontosabban 
vannak  szabályozva és 
kipróbálva és minden egyes 
óráért három  évi Írásbeli 
jó tá llá s t vállalunk . Az óra
tokok, melyek három fedél
ből, egy rugós fedélből 
(Savonette)állanak, pompás 
és legdivatosabb kiállításnak 
és az újonnan feltalált ab
szolút változa tlan  am erix. 
goldln ércből készülnek, 

azonkívül egy H k a ru t. aranylem ezzel vannak átvonva, miáltal 
oly eredeti hasonlatosságunk a valódi arany  órákhoz, hogy még 
szakértők által sem különböztethetők meg egy 200 korona értékű 
Valódi arany  órától. A világ egyedüli órá ja , mely soha sem 
veszíti el valódi arany  kinézését. 10.000 u tán rendelési és 
körülbelül 3000 dicsérő levelet kaptunk 6 hónap leforgása alatt. 
Ara egy úri vagy női órának  csak 16 kor. v ám -é s  búrm entve. 
M inden órához egy bőrtok ingyen. Legdivatosabb és legele
gánsabb aranv-plaquc-lnncok urak  és hölgyek részére (nyak
láncok Is) a o, 5 es S korona. Minden meg nem  felelő óra 
kifogás nélkül viesznvótctlk, m iáltal semmi kockáztatás. Szét
küldés utiUvút vagy a pénz ehdefics beküldése ellenében — 

Kcndeíinénvek intézendő)::
U h r e n - V  e r s a n d ’ h a v a  , , ‘C h r o u  o a “  B a s e l i ,  (b e n  w e lz ) .  
Levelek Svájcba 2'. liil.. levelezőlapok lo filléres bélyeggel ellátva 

küldendők. — Magyar levelezés.

Csak 
16 kor.

É tv á g y ta la n s á g ,  g y o m o r b a jo k ,  
r o sz u llé t ,  fe jfá já so k  rossz emésztés k ö 
vetkeztében, gyomorgyengeség emésztési za
varok slb. — Azonnal eltávolítják az isme
retes B r o d y -fé la  m a r ia c z e l l i  g y o 
m o rcsep p ek . Minden gyógyszertárban k a p 
ható. Sok ezer köszönet- és elismerőlevelek -  
A ra egy üvegnek használati utasítással 40 
kr., dupplaüvcg 70 kr.

Központi szétküldés : Cári Brady, A p o - 
Iheke, zum Kőnig von U ngarn, W ien I.

Ham isításoktól óvakodjunk, a valódi 
Mariaczelli gyom orcseppek védjegy és a lá 
írással vannak ellátva.
Arra figyelui, hogy a régi hírneves valód 
Brady féle mariaczelli gyom orcseppek üvegje 
40 kr., duplaüvegje 70 krba Kerül, a nem  
valódiak pedig, u lánzollak és haszontalanok, 
olcsóbb áron  35 krjával arusitlatnak.

Karácsonyi ajándékok.
W  300 tá rg y  1 f r t  80 k r ő r t .

1 remekül aranyozoll óra  elegáns lánczczal, 
pontos járársal, 2 évi jótállással, 1 rem ek 
nyakék keleti gyöngyökkel m odern karkötő 
«iajkő!ö-ékszer, palenl záradékkal, 1 elegáns 
nikkel zsebkés 2 ággal, 1 pénzerszeny, 1 szép 
iró-készülék, 1 elegáns bross (újdonság : 1 
pár szép függő gyémánt utánzat) 1 elegáns 
nyakkendő l.ü, 1 elegáns kézelő és mellgomb 
készlet, elegáns zseblükür, eluivel, 1 jó illá 
in szappan, elegáns nyakkendőtarló, 35 a n 
gol tárgy — levelezéshez alkalmas 200 kü 
lönféle házi czikk : — Összesen 300 tárgy 
az órával, — mely m aga megéri a pénzt, 
poslauiánvét utján 3 m árkáéit kapható —

egy rövid ideig
BH A V M A N N  M. B . kiviteli á ru h á z a  

K rakkó.
A mim feledő /.avéle tik .
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( l i l a

k. expr.| szem. v |lv. SZ. SZ | gyors v. szem. v | szem.
1 1 .2 0 | 7.40 2.40 3.25 1 0 .2 0
2.44 í 12.33 6.47 8 .2 3 ■1.05
2.51 1.22 4.10 1 6.56 5 .4 0

1.51 4.45 1 6.08
2.18 5 16 6 .2 7 6.34
2 J4 5.44 6 .4 2 7.02
3.05 6 .0 8 6 .5 6 7.22
3.26 6.44 1 7.42

1 8.44 7.05 1 8.07
4 .2 ó  ! 4.06 7 .3 0 7 .4 1 1 8.29

iml.

érk.

Oda S z a b a d k a —O -B ecse .

B U D A P E S T  k. p  
SZ A B A D K A ___

SZABADKA
C sw ln v ér
BáusiTopoly.i
H cgycssFokt
V1*1 busz
ó»K eér
Kinzács
Ú JV ID ÉK

lolifgy

V issza

F k - ixpr.|szein. v. SZt.lll. V. gyors v szem
érk | 1 .20 7.05 10.05 1.05
iii.l. 1 ■ 7 57 1 1.50 5.2(1. 9 .46 1 66

érk , 7 52 1 0 .4 8 7 .Í0 s ü n  ~ 1.21
1 0  Ili 7.05 1 12.56

9.52 6.40 9.02 12.34
V 9.22 6.06 8.46 12.06

9.01 5 .4 2 8.33 11.48
8 .3 6 5.13 1 11.29
8.16 1 51 11.13m l . 6 .1 8 7 .51 1 21 7.60 10.52

7 .T T
« 1 4
5.17

Vissza
' l v .  SZ.

| V. V. SZ. V. V. V. SZ. V.
5.10
5.38
7.00
8.12
8.36
8.55
9.21

1.37
2.05
3.28
5.27 
5.42 
6 .02
6 .2 8

in d . SZABADKA erk .
Bukóvá

érk . ZEN T A ind.
Adu
Moh ni
B ács-Potrovoszelló

érk . O-BECSE inti.

8 .54
8.27
7.01
5 51 
5 .3 0  
5 .0 4  
4 .3 5

5.27
5 00
3 40 
2.24 
2 0 7  
1.42 
1.15

Oda S z a b a d k a  — D A ljn .

Oda -Z e u ta .
V. V. SZ. V. V. V. sz. v.l
41.15
4 .4 0
4.58
5.01
5.20
5 .4 3
6.05
6.30

2.05
2.29
2.48
2.57
3.16
3.39
4.00
4.25

in d . SZEG ED.RÓK US érk .
n Rös/ko ind.

érk . HORGOS (136) ind.
ind. Hoiiinx érk.

Bács-M m Ionon
O» Kanizsa

Adorján
érk . Z EN T A ind.

9 .32
9.09
8.60
8 .38
8.20
8.06
7.37
7.10

5.45
5.23 
6.05 
4 5 6
4 38
4.24 
4.00 
3.35

v^v. I sz„ v.l gy. v.| sz. v.|
•1.45 2.115 0 .1 5 6 .3 2

1 5 .1 5 2.29 1 7 .0 3
5.44 2.49 6 .4 6 7 .3 3
6.23 3.20 7 .1 0 8.15
7.00 3.41 7  26 8 .3 4
7.27 4.02 7 .4 2
7.52 4.16 7 .5 2
8.07 4.28 8 .0 2
9.38 5.25 8 .4 2
9.54 5.37 8 .5 2

ind

ind. SZABADKA 7 .  k
T av u n k u l
B.ijinok
N e m n síM ilith  •

. Z O M B O R  ind í 
P i'g lo v iez iu S z .b lv á  1

SzontA 
ó ik . GOMBOS 
ind . ERDŐI)

D Á L JA
é .k .
ind .

1 s z - L Í  É L  L J sz  

1 9 .2 9  ”
I

8 .59 
8.33 
8.22 
8.01
7.51 
7.42 
7.02
6.51

Vissz,a

O da

Oda S z a b a d íta  Vissza

| 6.50 
| 6.17 
í 5 .5 3  

5 .01  
4 .3 9

O .B e c s e  —Ú jv id é k .

v2  v. 
| 12.59 10. .10 

12.37 10.10 
i 12.20 0.47
í 11.44 

11.29 8.35
11.04 
10.47 
10.35 
9.37 
9.25 I

7.50
7.20
7.05
6.00

5.4 í

Vissza

. v. 
'O o

5.29
6.10
6.16
6.45
7.24

Oda

1.47
2.22

sz. v.

érk .

| sz. v.j sz. V. | SZ. V.
SZABADKA érk . r 9 .3 7 1 12.43 11 6  28CsikeriH 1 9 .04 12.10
B ács.A lm ás 1 8 .42 1 11.48 9 .2 3Almás 8 .27 11.33
B ikity.Borsod 8.02 11.08 8 .3 4BAJ Á nd . 1 7.25 10.32 7 .4 3

v« V. I V. v. I SZ. V.l SZ. V. 
I ' 4 .0 0  
, 4.11

B a ja — Ú jv id é k .

2.65
8.01
8.11
8 .2 0
8 .3 6
<.06

J 4 .25 
4.51 
5 .0 9  
5 .37  
5 .56 
6.15 
6 .2 5

1 6.51 
; 6.67 
I 7.07 
I 7.16 
I 7.30 
I 7.49

8.10 
1 8.35 
; 8.49

9.16 
■ 9.30 
í 9.46 
! 10.10 
10.31

1.15 
1.26
1.38 
2.01
2.16
2.39 
2.56 
3.14
3.23
3.61 
3.67 
4.07 
4.16 
4.30 
4.49 
5.12
6.37
5.61 
6 .09
6 .23
6 .38  
7 .0 3

ind.

Oda

BAJA ;
B « ji'» l*Z H lllÍ8 vé lO 8  

V askút 
G:hh 
R igy icn  
Sziunisies 
G ákova 
Nt-nudics

Zombor* vásáriéi 
Fe111bacl1-8z.il lúg 
Zsáikovácz 
O»Szt.ipái 
Bres/.továoz 
Hódságit 
P a ra b u ly  
P a ia g a

ind . G A JD OBRA 
Bulkesz
P elro v ácz .G lo zsán  
F u tla k

7 .2 5  l é ik .  Ú JV ID É K  ind

V issza
I 8* . V. I SZ. V.| V. V? | V.

e ik

9J5~
9.08
8.53
8.32 
8.17 
8 .00
7.36 
7.15 
7.05 
6.30 
6.23
6.14 
6 .06
5 .5 2
5 .37  
5 .1 2
4 .53
4 .3 2
4 .1 4  
4 .0 0  
8  49 
8  20 
2 .5 5

11.18
11.11
11.02
10.54
10.40
10.26
10.02

9.45
9.25
9.07
8.55 
8.44 
8.16
7.55

6 .5 0
6 .4 2
6 .2 6
6 .0 0

I 6.35 
5.12 
4 .40 
4.16 
4.05

7 .0 0
6 .5 2
6.41
6 .3 2
6 .1 5
6.52 
5.23 
4 .54  
4 .29 
4 .03 
3.48 
3.34
2.53
2.15

SZ. v. V. V. SZ. V. -
SZ. V. V. V. | SZ. V. |

1.40 10.15 4 25 ind. O» BECSE 6.55 12.43 7.44 K
5.05 10.49 4.49 BácszFöldvúr 6.33 12.16 7.22 J
5 .27 11.28 5.10 Csurog 6.15 11.47 7.03 j
5 .4 9 12.00 5 32 Z sablya 5 .50 11.03 6.37 j
6.04 12.22 5 4 7 Oos/.pod mce ’ 5 .31 16.34 , 0.21 1
6.30 1.01 6.11 l'om orin 5 .14 10.10 6 .0 4  I
6.39 1.13 6 .2 0 Járok •4.58 9.40 5.46 I
6.53 1.30 6  34 érk . VASKAPU ind. 1.43 9.21 ' 5.31 1
7.01 1.38 6.37 ind . V A SKAPU éi k. 4 .40 9.13 5,23.1
7.24 2.05 7 .0 0 érk . Ú JV ID ÉK ind. 4 .15 8.45 5.00 1

Oda Ú jv id é k  — V a s k a p u —T ite l .
I

Vissza |

| SZ. V| V. V. | V. V. SZ. V.| ‘ 1
. 6.37 5.10 >nd. Ú JV ID ÉK érk . 6.00 8.01 . ' ■
í 7.00 ; 5 38 érk. VASKAPU ind. 5.33 2.38 1i 7.05 ■ 5 50 í ind . V A SKAPU éi I(. 5.28 2.33 I
I 7.31 6 .2 4 K áty 5 .06 2.16 1

7.42 6  38 Tiaz.a-KÁIinán falva 4 .43 1.66 ‘ j
7 5 7 7 .0 0 K oviG S/.t.flváii 4 .2 5 1.41 5
8.11 7 .18 V iioviuG uid inivo/.c 4.04 1.26 1
8.24 7 .3 4 Lók 3.48 L14 i
8.37 7 .5 0 érk TI TEL ind. 3 .32 !.°0  | j

Oda H e g y e s - F e k e t e  h o g y —P a lá n k a .  Vissza

------------------------------- S z e g e d - R ó k u s - S z a b a d k a
Xszenijolszem. v.| szénit v. | szem. v.| vegy. v?--------------------

I V. V . 'Í V  V.j

l 8 .56 . 7 .2 3 ind . llE U Y K S .t''k :i(E T HTÉGY érk. 7.51 6.18
' 9.19 7 .4 6 Telecskít 7.29 5.66
I 9.44 8.01 K illa 7.17 5.44
) 9.56 8 .13 B éla 'p u sz ta 7.01 5.23
10.14 8.27 To r/.Hu 6.47 5 09
10.43 8.53 Doiipot«Sz*.«íván — *1 VII icz.lt 6.32 4.51
11.05 ü l i S zilb ú s 6.03 4.21
11.26 9 .2 3 ind. G A JD O BRA ind. 5 .51 4.08
11.58 9 .5 5 érk . PA LAN KA ind. 5 .04 3.20

8 .0 5
8 .2 2
8 .3 5
8 .5 0
4 .0 5
4 .1 7

a i ö  “ T O t í
5 27 I 12.12
8-43 12.25
8-57 12.39
J - U  1 2 6 3  
9.22 1.04

Az esti 6 órától reggeli

4.50
5.03
6.17
5.81
5.42

8 .4 3
0 .0 9
0 .3 6
0.57

1 0 .1 7
10 .35

ind.

Vissza.
|vegy. v. szem. v | szem. v. iszein. v. | szem. v

crk . 7.01 11.00 3.26 X46 12.18
ind. 6.42 10.44 3.10 7 .3 0 12.01
ind. 6.25 10.30 2.55 7 .1 6 11.46

5 .5 8 10.16 2.39 7.02 11.31
5.42 10.03 2.26 6.50 11.17

ind. S.26 9.50 S .I2 6 .37 11.02

" s ZEUÉI),RÖKÜS~ 
Kösz. ke 
HORGOS 
K irá lvbalom  
Pulién
SZABADKAJe g y z ő t. esu o oralól retreeli 5 / r  ro  . — ,n„, , ( „tOV ( iss j

A menetrend baloldali számai0 feiniÍA M ^tl6^ 0 ^l®1' id6 órasz4mai kövér botükkel vannak nyomatva. 
Xi( eiu„b(„,at® “  felülről lefelé a jobboldaliak pedig alulról felfelé olvasandók.

_________W «« ««f b„ e X  fi 6 “ fc 69 Bab feli gebnuft.
________  .brctitU, unb bie auf brr rejtett Sitté oott untéit nufroaeté ju lefen.

érk.

Szabadba felöl:
6 óra 41 perez reggel
a ” o f ” délután
“ n 34 w esie

Gyorsvonat:
7 óra 22 perez este _ - Baja felől 

S óra 23 perez délután 
* » n reggel

A

Érkezés.

bl?” a to l£  é r l i e z é « e  é s  in d it lú s n . S o m b o r b a n .
Indulás.Gombos felől I 

11 óra 22 perez délelőtt 
8 „ 15 „ este

Gyorsvonat í 
8 óra 18 perez reggel 

Újvidék felől:
6 óra 80 perez reggel 

4  n 18 „ délelőtt
7 .  00 .  Mie

Szabadkára:
4 óra 39 perez reggel

11 ,, 29 „ délelőtt
8 n 35 ,, este

Gyorsvonat:
8 óra ÍJ perez reggel 

Bajéra :
7 óra 05 perez reggel 
4 -  OS .  délután—r . . ------ -— ___",__________ » •  * aeiuian

A ktádó-tulajdono, Obiéi Károly könyvnyomdájába, Zomborban

Gombosra:
3 óra 41 perez délután
7 „ 00 „ reggel

Gyorsvonat :
7 óra !6  perez este 

Újvidékre:
í  óra  55 perez reggel 
6 B 51 „ reggel
8 .  51 „ délután.

r/.Hu

